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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE R'"i;'~D VAN SrATE. 

De R.4..AD VAN S'TATE 1 afdeling 
w et gev.i.ng , eerste kamer, de 26e 
juni 1956 door de Minister van 
Eoonomische Zaken verzocht hem 
van advies te dienen over een 
o ntwe rp van wet "t.t bescherming 
tegen het misbruik der economische 
maoht", heeft de 21e december 1956 
het volgend advies gegeven : 

. t , \ l '-' ) 

L. 5303/1. 

ROYAUM.:8 DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
-----~~---------------- 

Le CONSEIl! D' , ae ct Lon 
de législation? première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res économiques, le 26 juin 1956, 
d'une demande d'avis sur un pro- 
,j et de loi "sur la protection 
contre l'abus de la puissance 
économique", a donné le 21 décem­ 
bre 1956 l'avis suivant 
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Het voorontwerp van wet strekt ertoe de Re­ 

gering de nodige bevoegdheid op te dragen om een einde 

te maken aan misbruiken van economische machtsposi ti(~. 

Economische macht in de zin van het cn twc r-p , 
is de mac welke een persoon of een groep van personen 

bozi t om door nijverheids-, handels-~landbouw- of fincm­ 

ciäle verrichtingen, een overwegende invloed op de be­ 

voorrading van de goederen- of de kapitaalmarkt, op de 

prijs of de hoedanigheid van een bepaalde waar of dienst 

uit te oefenen (artikel 1). 

Er is misbruik van economische machtspositie 

zodra een privaat persoon, die een economische machts­ 

positie bekleedtr het algemeen belang schaadt !ldoor 

praktijken, welke? hetzij het normale mededingingsspel 

verdraaien of b cpe r-ken , hetzij de economische vrijheid 

van bepaalde voortbrengersy verdelers of ve ruikers 

of de ontwikkeling van de voortbrenging of het ruilver­ 

keer be Lemme r en" (artikel 2). 

De aan de Re ring toe~ekende bevoegdheid moet. 
haar in staat stellen, aan de aanseklaagde persoon aan­ 

bevelingen te richten om het misbruik te doen ophouden 

ofwel op straffe van strafrechtelijke sancties de mac) t­ 

regelen voor te schrijven die dienstig worden geacht om 

aan het misbruik een einde te maken. 

De bevoegdheid tot het geven van aanbevelingen 

draagt het voorontwerp rechtstreeks aan de Minister van 

Economische Zaken op; het laat de Koning het recht, het 

bestaan van een misbruik vast te stellen en de maatre­ 

gelen voor te schrijven die dienstig worden geacht 

om hieraan een ein te maken (artikelen 7 en 9) • 

. -.' .. /.,. ,. 
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Ile be s Lä.s s van Minister van Ec ori orr.Ls che 

Zaken inzake aanbevelingen iSr evenals het koninklijk 

besluit dat dienstig geachte mc:atre len voorschrijft, 

afhankelijk van eon voorafgaand substantieel vorm- 

vereiste: t met redenen omkleed advies van de Raad 

voor economische geschilIon (arti I 6), 

Ile Raad voor economische geschillen, die hier 

moet optreden, is do raad die opgericht is bij het ko­ 

ninklijk besluit nI' 62 van 13 januari 1935 en die sa­ 

mengesteld is uit een voorzitter, een ondorvoorzitter 

en zes leden, door de Koning uit de magistraten der 

rechterlijke orde voor drie jaar te benoemen. De Re- 

ringscommissaris die luidens artikel 8 van hot ko­ 

ninklijk besluit van 13 januari 1935 zijn advies moet 

ven, wordt echter, wanneer de d voor economische 

geschillen van Gon misbruik van economische muchts- 

posi ti.o kennis moet nemen, vervangen door een co:m.missaris­ 

vc r-s Lagge ve r-, bijgostaan door twee adjunct-commissarissen­ 

verslaggevers, door de Koning voor vijf jaar benoemd uit 

de leden van het openbaar ministe e~ die geduren ten 

nu.ns te vijf jaar een rechterlijk ambt hebben bekleed, 

of uit loden van het auditoraat van Raad van 

State, die sedert ten minste vijf jaar als z odan i.g 

onst doen (arti I 15). 

De taak d.i o hot v oo ron twe r-p aan de commissa- 

ris-verslaggever toebedeelt, is belangrijk: hij is het, 

die hetzij op verzoek van de IVlinister, hetzij ambtshal­ 

ve, hetzij ingevo klacht lide toepassing van de wot 

vervolgt" (artikel 3); hij beschikt over ruime onder­ 

zoco.ksbevoegdheden en onder moer over het recht van huis­ 

zoeking (artikel 4). 

. .. / .. ~ 
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Na het door hem ingesteld onderzoek legt de 

cormnissaris-verslac:gever het dossier met zijn conclu­ 

sies bij het secretariaat van de Raad voor economisc 

geschillen neor en dagvaardthij tovens tot verschijnen 

degenen over wier werkzaamhoid hot onderzoek is inge­ 

s Id (artikel 5). 

De Raad voor economische goschillen behandelt 

de zaak op de terechtzi l~ting; hij hoort de commis saris­ 

verslaggever in jn schriftelijk advies (artikel 16). 

De partijen mogen zich doen bijstaan of vertGgenwoor- 

di (artikel 17). 

Het gemotiveerd advies van de Raad voor eco­ 

nomische s lIon wordt met het dossier aan de Mi­ 

nister van Economische Zaken toegezonden; dit advies 

bevat zo nodj,.g voorstellen van aanbevelingen ten bE:­ 

hoeve van de aangt_klaagde om aan het vastgestelde rIllS­ 

bruik eGn einde to maken (artikel 6). 

WanW~8r het mi.s b rut k van economische machts­ 

positie bij gemotiveerd koninklijk besluit is vastge­ 

steld en de Koning de maatregelen voorschrijft die 

dienstig worden geacht om hieraan een einde te maken, 

wordt het advies van de Raad voor economische geschil­ 

len SaII1en met het koninkli jk beslui t in het Belgisch 

Staatsblad bekendgemaakt (artikel 19). 

DG maatregelen IIdie dionstig worden geacht" 

om aan het misbruik van economischo machtspositiG een 
einde te makensvvorden in het voorontwerp van wet ct 

nader omschreven. Zij zijn van economische on niet van 

strafrechtelijko aard en worden aan de Regering tor 

beoordeling gelaten (memorie van toelichting). Wanneer 
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een rechtspersoon d~arentegen binnen de door de Koning 

gestelde rmi jn en einde aan he t sbruik he e ge­ 
maakt en zich binnen vijf jaar na het verstrijken van 

de termijn die stold was om aan e en eerste misbruik 

een einde maken, aan een nieuw misbruik schuldig 

maakt, schrijft hat ontwerp voor, dat de Koning boven- 

dien samen met uitvaardi van t b vel tot stop- 

zetting van het nieuwe misbruik: 

1° voor een door hem stellen termijn kan verbieden : 

a) dat de rechtspersoon iemand tot beheerder benoemt 

die reeds in Gen op de betrokken markt me dingen­ 

de aankoop- of vc r-ko opvennoo t s chap , beheerde:' of 

zaakvoerder is; 

b ) dat hij met een zodanige vermootschap een fusie 

aangaat, ze opslorpt1 of een participatie in het 

kapitaal of in de leningen van die vennoo chal' 

neemt of uitbreidt; 

2° kan gelasten dat de ongewenst geachte:: financiële par­ 

cipaties te Ide worden gomaakt (artikel 10). 

Tot zover de beknopte uiteenzetting van 

economie van het voorontwerp van wet. 

+ 
+ + 
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Zoals de memorie van toelichting zegt, zijn 

in (; n met een zelfde economische struc- 

tuur als Belgi~? wetten af kondigd die van soortge- 

lijke b~ginselen uitgaan. Het in de memorie geDoemde 

Nederlandse ontwerp is de wet van 28 juni 1956 geworden. 

Aan de aangehaal voorbeel kunnen nog do En Ise 

wetten van 19489 1953 en 1956 worden toegevoogd. Het 

kan zijn nut hebben, enige b ekno pt e aanwijzingen te 

gevGn over do in het buiTcnland getrof~cn of ontwor- 

pen maatregelen, zodat men er eh rekenschap van kan 

geven hoover t voorontwerp van wet daarbij aansluit 

dan wel daarvan ;i Id • 

De oudste tekst, G OVGrlgGnS aan de ge hc l.c 
watge ter ton grondslag li ,is de kaanse 

Sherman Act (1891), die zeer algemene bewoordingen 

elke beperking van de mededinging ongeoorloofd VGY­ 

klaart. Aan de rechtbanken, voorgelicht door een bij­ 

zoel rbstuurslichaam (de Pc ral Trade Commi.s s Lon ) 
komt 

ste; 
t toa, te zorgen voor Gen redelij 

(Rule of Reason) van dit al 

.i.nwc 

Het Duitse ontwerp, dat de Bundestag thans in 

behandeling he t, 
in hoofdzaak ge c 

vat vrij omstandi 

op : 

bepalingen9 

1° de nietigheid van overeenkomsten die Gcn beperking 

van de mededinging tot gevolg hebben, behoudens een 

aan sorrmige voorwaarden va onelen c dkeu rLng ; 

2° het verbod van s ormm ge we Lbcpaa Ldo praktijken aan 

on rncmingan die een overhce~sende positie 
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3° het voorschrijven van een vergunning voor concen­ 

traties waaruit con overheersende positie kan ont- 

s • De inw~rkingstel van dcz vo o r-zi 
zou opge 

zelfs tanclige S t.uu'rsovorho l d (Bun s ka r tc Ll arrrt ) 
en in tweede aan Lc g aan o cn bij zondero in de hoven 

van beroop( OberlanclE::sgc: c h t o) op te c h t on kamer. 

In Engeland loi combinatie van opeen- 

volgende wetten tot de volgende toostand. Enerzijds 

wordt de ]!ilonopolies Commission, die uit onaf'hanko Lt j ke 

voorsanstaande porsonon is samengesteld, gelast onder­ 

zoekingen in te stellen ovor bedrij sectoren waar cen 

monopoliepositie bestaat, en aan de Rc gc r.i.ng aanbGv(~­ 

lingcn te doon over do geschikte llicatregelcn om monopolie- 

misbruiken te verhinderon. derzijds beslist oen j- 
z on de r-o rechtb , de uit vijf magis cm van 
rechterlijke orde samengestelde Restrictive Praeticos 

Court,met imJ.chtncming van vrij oms t.anrri.r;e wc t t c Lt jko 
vormoedens, over dG vraag of eon overeenkomst die de 

mededinging beperkt, al dan ni t met het openbaar be­ 

lang in strijd is. 

In Frankrijk stelt het decreet van 9 augustus 

1953 eGn principieel verbod op alke raak di::; de 

valla werking van mededin,?;ing b e Lemme r-t , Zodanige 

afspraak wordt als misdrijf strafbaar gcstcld1 maar 

wordt in beginsel voor de strafgerechten eerst na 

advies van Gon technische c ssie (Comrnission toer);.,...' 
nique sentent s) vervo d. 

/ ••• I • il!' 3 
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1 e wet van 28 j '1956 houdende re li:.ll OTJ}- 

trent c c onor.i s c in No -i he (:f u 

ingevoerd. Wanneer de sters oordelen dat 0cn ~o- 

dedingingsregeling in strijd is met het en be- 

lang, kunnon zij na advies van cen c SSi2 dGZ0 

afsp bij gerrotivo~rd bos tonverbIndend verkla- 

ren. 

Op grond van ze wet kunnon de Mi.n.i s t e r's 
na ad vi.c s van eon c orrmri s s i o , bij. gemotiveerd besluit 

sommige nader bepaalde voorzienineen treffen wannoer 

re of maat.r-e Ion strijd zijn mot het al- 

en be (arti Ion 19 en 24). 

zijn a8ndacht gewijd aan t toepass 

oerste pl,~ats 

gebied van de 

+ 
+ + 

De Raad van State hoeft 

ontworpen wetgoving~ enerzijds ten aan en van de open­ 

bare besturen, anderzijds tem aanzien van de onderne­ 

mingen die kolen en staal produceren en onderworpen 

zijn aan het bij do wet van 25 juni 1952 goedgekeurde 

verdrag van 18 april 1951 tot oprich van do Europose 

Geme,enschap voor kolen en staal. 
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A. Ten aanzien van de uitsluiting van de openbare bestu- 
ren. 

ç van toelichting duidelijk tot uiting, dat de 
wet ct ta l va S 1-J 

ken van economis Ina osi e die door Il are 
diensten" mochten wo r-dcn be • 

Deze be; e van is verwoord 
in a1'ti l 2, volgens hetwelk alleen praktij van 
!leen of vc r s c idenc) private personen, die econo- 

sc mac be tten" misbruik van economisc 
9 

machtspositie kunnen worden bes 

Beantwoordt de uitdrukking "pri 
wel voldoende aan de doel van de ge om de 
'(openbare d l ens t en" 1.11t te s Lud t on? Dit kan wo r dcn be­ 
twij f e Ld , 

Sluit de uit "privaat rsoonl! 
publiokrechtelij rsonen s Staat, provincie, 
meente of lling met zokerheid t, s- 

cussio blijft ma lijk over t op aar of p 
karakter van s OITu'1li 
maohten zijn 

insto die or opcnbare 
eht om onder hun controle in ccn 

Ilopenbare dienstIl te voor 
on r een privaatrechtelij 
bracht en hun werkzaamheid 

en, w anne e r die 
vorm tot stand 

tcll 
jn 

ijk door administra ef- 

rechte j en privaatrechte j regelen Vla bo- 
hc e r-s t , 

/ ••• I ••• 
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Valt een privaat persoon, die hot j door 

concessie 9 tzij door e r-kenn.i ng , met oen "openban::: 

dionst" is belast, ook al is hij niet door de wetge­ 

vende macht opgericht, al dan niet buiten de toepass 

van de bepalingen van hot orrtwo rp? 

Om met deze interpretatiemoGilijkheden af te 

rekcmcm, h; t de Raad van State ne.a r Gen formulering 
gozocht, die uitdrukkelijk zou aangeven welke _publië;}::­ 

rechte jke rechtspersonen en welke instellingon ven OpOTh 

baar nut de Regering buiten hot toepassingsgebiGd van de 

wet wil .houden. 

van de redenen waarom de 

"openba::ce dions ten" bui ten het toepassius;sgebied van 
de wet heoft willen houden, schijnt te zijn geweest, 

dat zij bovoegd is, hetzij door haar gezag, hetzij 

door haar toozicht, bij deze instellingen op te ~edGn. 

Van dit cri te r Lum, hetze de dat de wet van 
16 maart 1954 be treffende do controle op s ornmi gc iW3 (;01- 
lingen van oponbaar nut gebruikt ?is de Raad van State 

uitgogaan om Gen te t voor te stellen, waarbij buiten 

do tocpassing van de wet vallen, do Staat, do provincie, 

de gemeente, de openbaro inst~lli ,alsook elke in­ 

stelling van openbaar nut, die op blijvonde wijz~ onder~ 

worpen is aan het gezag of aan de controlebovocgdhe 

van de Minister waaronder zij ressortGert. 

De uitdrukking flOp blijvende wijze onderworpen" 

die in do wet van 16 m~art 1954 niet voorkomt, is inge­ 

voegd om degenen, die ingevolge oen concessie of een 

erkenning in oen openbare dienst voorzien, bu.it cn do 
ops omnn.ng te houdon. Deze porsonen wcn s t de Regering 

.0_-/ ... _ 

Lmme r s aan voorschriften van de wet te onderworpcn~ 
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toe s Gd vo niet 

voor d, de 0 t t J_ ,J- 
11 l ,-" ove 0 L • voe ij naamwoo 

Gr aan c b 

ant 0 l 
t voo 

op 

l j v cn ~ zal 

ten uanzion van a Ll c cri jn dat de zo instel- 

en koninklijk bGsluit zal krulnen treffen en Gven- 

min eo eenvoudige aanbcvo zal uo cn om aan 
een mi van c onorm,s c osi e Gon einte te 

makcn , maar ook de c VOl' geGn 

vooronderzo of rzo kunncn tellen, 0 

al z i jr; cr erns j nopons hot staan van 

Gen b r'u.i k van o c sc ma ch t s p o s i, c bij in- 

stclli van cperibaa r nut voo don. 

schij van mening te zijn, 

c omrru s saris bi ~i (; 
evon docltre zal zijn s 

co ssaris-vcrslaggever. 

B. Ten aanzien van ondeYncmin <8n die kolen en staal fJrodu- 

ceren. 

Ondern die ko Lon cm s pro duc o r-en , 
zijn ondcrwo on aan de voorschrlften van het verdrag 

tot oprichting van EuropesG Gemeenschap voor kolen 

en stdal. Een van 8SS ëlo h van 

peso Gemeenschap voor kolon on f3 is juist, dat j 

" V~:~.3 ti t de 
no G concurronticvorhoud 

en do htneming van 
Ir verz rt ( l 5). 

f ... / ... 
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Vol kel 65 van t verdrag 

be s Lu.i "[3.D van 211 a.l.Lo 

s 
direct ta,.:; z 

er direct 

of de ensc 

pc j no rma.l o "iilC van mede te 

b c of vervalsen. 

66 is o cn voo 
I 

~ van onde gen,1 

cnschap ressorteer~ 

vereist voor e concentra 

waarvan r tenminste é onder 

onafhankelijk van de oms tan f' 0_ J sc dt door 

een fusie, verve veen of 

d 
d de Len , l 
tot beheers 

ten of r bes 

Auto teit vo ze 

han 

on j van oordeel is, dat 

botro personen of n 
en, de produc­ 

, of 

nirJt d.e macht cft, de p jzon te 

tie O f' 
.L dis ie ersen of 

de van CG11 rlŒlijke mede 

b G lC1TJüO r cn , 

sbrui van en overheersende cc sche 

mac h t s po s i c + u lijk gono ,me, name 

in arti 66 - 7 van t verdrag : 

"Indien de Hoge a toit van oordeel is 

van i of van 

rec e of fei op markt van een 

jn onderwor- der producten welke aan rechtsma.cht 

pen, een overheersende positie of vc j 
we aan ecn lijke me 

ens 

op en 

jk clte van 

J 
•• -/ • * • 
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o~ttrekt en deze posi e ge ruiken voor docleindGn~ 

strijdi~ met de doelstellingen van dit verdrag9 

c zij tot hen alle aanbevolingen dienstig om te 

bereiken, 

die doole 

dezo positie ot gebruikt wordt voor 

den. Bij breke van c cn b vr o d.i de uit- 

voering van genoemde aanbeveling binnen een redelijke 

tij d , a t e Lt de Hoge Autori tei t door middel van in over- 

leg met de betro Rege ge ven bes kJe.ingen 

de p r i j z an en verkoopvoorwaarden, welke de bedoelde 

onderneming moet toepassen, vast, of stolt de pro c- 
tie- of aflevoringsprogI'arrJJ.a's OP9 wo Lke deze onder­ 

neming moe t uitvoeren? e cn en an r on r de strDfn" 

bedreigingon voorzien onderscheidenlijk in de artikelen 

58, 59 en 64". 

Bij deze te ton en bij de voorschriften van 

het voorontwerp van wet jst de vraag, welke ten aan- 

zien van hc t ontwerp do toestand van deze ondern81Ilingcn 

is, die onderwo en jn aan aanoc vo.l.Lngcn welke 

Hoge Au to r.i tei t tot hen kan richten en aan beslissingen WI 

kG ~j, op straffe van de gestelde sanctios,tegon han 

kan uitspreken, wanneer zij OGn ovo rhc o rs cnd« positie 

verkrijgen welke hen aan Gen daadwerkelij mcdodin- 

ging onttrckt. t lijkt m.c t met hot vc~rdrag ta s-::;rolŒn 

dat de in hot voorontwerp van wet in vooruitzicht gG- 

stel natregelen tegen een krachtens artikel 65 - 2 

toegelaten akkoord of een krachtons artikel 66 - 2 toe­ 

gelaten concentratie kunnen worden getroffen. 

t zou zijn nut kunnen heb en da t de memorie 

van toelichting de voornemens der Regering ter zakc van 

dit probleem ta kennen geeft. 

• • ti / •• " 
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Onderzoek van de artikelon. 

Na in het eGrsto d het misbruik van conomiscE 
oeitie te en omschreven, cft artikel bij I 

wi j ze van voorbe c Ld eon s ornmi ng van enkele "prakti j xcn, I 
welke, hetzij het normale mededin;ingsspel verdraaien 
of beperkcm, hetzij de e c onoml s che vrijheid van bepao.lde 
voortbrengers 9 vee; Iers of vc rb ru i.ko r-s of de on-cwikk6~ 
ling van do voortbrenging of 
Dit jn onder mocr : 

t rui lvc r-ko c;~ r 'oe Lemme ren Il. 

praktijken tot opdrij of handhaving der p jzcn of 
tot buitenmatige verlagi er van om c cn dump te ver- 
wezenlijken; 

di Grenti~ring van de VG 
-t- 

opprijzen volgens Impers! 

- VG op- of aankoopverbod; 

- verkoop beneden de kostprijs; 

praktijken welke of t van 
dirlgsn of technise procéd ts tcgenwa 

- kwalitatieve of kwantitatieve beperking der voortbren- 
ging; 

bcpallng van OGn verko of aanko j s door ddel 
van voorgeschreven prijzon; 

- klantc:nverdel 

- gcpuarde v8rkoop; 

- beperking van verko aanko omvang met en 
culatief el; 

- toepassing van bopcrkings-, 
mao.trr-e go Len tot vcrdra.aiing 

van de arondstoffen. do 

discrinunatie- of dwang­ 

van de verdelingsvoorwaar- 
-oro het c +, 
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De e praktij zullen 1; noo 

geacht worden misbruik van economische ositie 

op te leveren maar 

heden, die de c ommi.s s 

feit lij omstandig- 

s-\tors ver en 

opleveren. 

De Raad van S te is van mening dat de 0 

somming, +, . e vilUlS hoo memorie van toelic 

waar ziJ ovo uitvoc g wor goc crd, 

in arti l 2 dient te vervallen. 

+ 
+ + 

Vo 

de c ssaris-vers 

l 15 van t voorontwerp wordt 

ver jn opdracht door ton 

minste 8 unct-commiss s8n-vcrs vers tlbij- 

gcstaanll• 

t deze te t, gac e met l 3, 
da t c OII'J.:nis s s-ve rsl 

do wet belast, blijkt niet 

ver met de toepass van 

lijk of adjunct- 

hiêrarchisch onder t commissarissen-vers vers 

gezag van de commissaris-verslaggever s 

De vraag is van l 

recht van tiati waarover 

, one j wo hot 

c ssaris-verslag- 
gGver bese j ds vve 
verse lIen SGl1 c ss s-vors vcr en jn 

adjunct over vraag of een baal 

niet eon sbruik oplevert on ook no 

op hot en be 

P 
of praktijk 

• 

! 
..... ! 
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Volgens de verklaringen van de gemachtigde 

van de Minister wenst de Regering dat de adjunct­ 

commissarissen-veislaggevers, al zouden zij niet onder 

het eigenlijke hiërarchische gezag van de commissaris­ 

verslaggever staar1 toch hun taak onder zijn toezicht en 

leiding zouden uitvoeren, zoals het ambt van openbaar 

ministerie wordt uitgeoefend (cf.artikel 47 van de wet 

van 20 april 1810 op de a satie van de rechtelijke 

orde en de rechtsbedeling). 

De door de Raad van State voorgestelde tekst 

(artikel 3) houdt met deze opvatting rekening. 

+ 
+ + 

Volgens artikel 3 en volgende van het ontwerp 

vervolgt de commissaris-verslaggever de toepassing van 

deze wet voor de Raad voor economische geschillen. Deze 

comm.issaris-vers1aggever doet een onderzoek "hetzij op 

verzoek van de Minister van Economische Zaken, hetzij 

ambtshalve! hetzij op klacht der door de in artikel 2 

bedoelde praktijken benadeelde natuu r-L'i j ke of reohts­ 
personen of lichamen, vvelke een belangengemeenschap 

vert egenwoordigen". 

ling 

Volgens artikel 11,dat deel uitmaakt van afde­ 

getiteld HHet toezicht over de misbruiken der 

economische macht!!, kan commissaris-verslaggever 

"tot de nodige informaties overgaan" wanneer ernstige 

aanwijzingen nopens het bes van een misbruik van 

economische machtspositie voorhanden zijn. De commissaris 

gaat ertoe av l', hetzij a verzoek v de Mini er, 

... / ..... 
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hetzij ambtshalve. De llinformatiesl' eindigen altijd 

met een verslag aan de Minister "omtrent de oorzaken 

en de gevolgen van deze toestand" (artikel îÎ). 

Ten overstaan van de gemachtigden van de 

Minister heeft de Raad van St3te deze voorschriften 

ontleed en hieruit de volgende beginselen nadT 

voren gehaald : 

1° Wanneer ernstige aanwijzingen voor het bestadn van 

misbruik van economische machtspositie voorhanden 

z i.j n , stelt de commissaris-verslaggever? op verzoek 

van de Minister of ambtshalve? naar gelang van de 

omstandigheden,een vooronderzoek of een onderzoek 

in. 

2° Het vooronderzoek doet zich voor als een voorafgaand 

onderzoek dat dient om de commissaris-verslaggever 

en de Minister over het nut en de opportuniteit van 

een onderzoeksmaatregel voor ~e lichten. Daarom ook 

wordt elk vooronderzoek afgesloten met een verslag 

aan de Minister, die aan de hand van de gegevens van 

het vooronderzoek beslist of een onderzoek moet 

worden ingesteld dan wel of de zaak moet worden ge­ 

classeerd. 

3° Daarentegen leidt het c nde.r zo ek in ieder geval tot 
een rechtspleging v6ór de Raad voor economische 

geschillen? die na een contradictoir debat advies 

moet uitbrengen. 

• ., IS / .... 
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4° Wanneer de commissaris-verslaggever een klacht 

ontvangt uvan natuurlijke of rechtspersonen of 

lichamen welke eeD belangengemeenschap vertegen­ 

woordigen", stelt hij a I t i j d een o nd ar-z o ek in 

en moet hij de zaak in ieder geval v6~r de Raad 

voor economische geschillen brengen. 

Het komt hem niet toe - en het vo o r-o rrtwe r-p 
verleent dit recht evenmin a311 de Minister - een 

klacht te klasseren die volgens het onderzoek klaar~ 

blijkelijk ongegrond is. 

In de redactie van de aan het slot van 

dit advies voorgestelde teksten heeft de Raad van 

State getracht, de zoéven aangetoonde gevolgen beter 

te doen uitkomen. 

+ 
+ + 

Naar luid van artikel 4 verzamelt de 

commissaris-verslaggever alle inlichtingen9 neemt 

hij alle s ch r-Lf t e Lj j ke of mondelinge verklaringen 

en getuigenissen af, doet hij zichy wie ook de 

h.o u d e c ervan istal1\-:; tot het volbrengen van zijn 

opdracht nodig geachte besche:Lden of informatic­ 

bestanddelen mededelcn,dost hij de nod vast­ 

stellingen "her plaatse en stelt hij deskundigen 

aan wier opdracht hij bepaalt. Hij beschikt daartoe 

over heL recht van huiszoeking. 

I ... / ... 
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Het verdient nadruk, dat de bevoegdheid 

welke deze bepaling aan de comm i s sa.r-Ls-eve r-s.Laggev'e.r 
opdraagt, niet dient om overtredingen van de ter 

uitvoering van deze wet genomen besluiten op te spo­ 

ren of vast te stellen, maar om hem onderzoekingen 

te laten doen ten einde uit te maken of een l'saon 

die een economische machtspositie bekleedt, door bij 

de wet verboden praktijken op hot algemeen belang in~ 

breuk maakt. De bevoegdheid van de met het opsporen 

en vaststell~n van overtreding belaste ambtenaren 

is nader omschreven in artikel 25. Hierop komt de 

Raad van State bij het onderzoek van die bepaling 

terug. 

In verband mst de bevoegdheid welke artikel 

4 aan de commissaris-verslaggever verleent9 is de 

Raad van State van oordeel dat de omvang van het 

toegekende recht van huiszoeking en de regelen dien­ 

aangaande nauwkeuriger moeten worden aangegeven. 

Met name dient te worden gezegd of hij ook 

bevoegd is tot het betreden van de hui.zen waar-van de 

bewoner toegang mocht weigeren; eventueel, of deze 

bevoegdheid afhangt van een voorafgaande machtiging 

en,tenslotte, of huiszoeking kan worden verricht 

op elk uur van de dag en van de nacht. 

+ 
+ + 

. ., .1 .... dt 
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Het tweede lid van artikel 4 bepaalt, dat 
de openba:ce besturen de commissaris-verslaggever in 

de uitvoering van zijn opdracht moeten ijstaan. 

Deze besturen zijn inzonderheid gehouden tot het 

"overmaken van alle bescheiden en informatiebestand- 

delen welke hun z oud eri worden gevraagd u. 

Deze in algemene bewoordingen gestelde 

bepaling duldt geen afw i jka.ng , Zij verplicht de 

openbare besturen tot t mededelen van bescheiden 

of inlichtingen waar-van andere wetsbepalingen de ge­ 

heimhouding waarborgen (zie bijvoorbeeld? het konink­ 

lijk be s Lu i t nr 185 van 9 juli 19359 artikel 40, wat 

betreft de leden van de Bankcommissie; de besluitwet 

van 6 oktobe~ 1944, artikel 8, wat betreft de ge­ 

machtigden van het Instituut voor de VI s e L; de wet 

van 10 januari 1955, ar-t Lke.l 7, wat treft de uit­ 

vindingen en fabrieksgeheimen welke de verdediging 

van het grond bied of de veili eid van de St 

aangaan; de wet van 4 augustus 1955, artikel 2, wat 

betreft de veiligheid van de Staat op het gebied van 

de kernenergie). 

Uit de toelichting verstrekt door de ge~ 

machtigden van de Minister blijkt, dat de Regering 

niet wenst af te wijken van de geldende wetsb in- 

gen die geheimhouding van de aa n de administratie 

gedane verklaringen waarborgen. In de tekst welke 

hij voorstelt, maakt de Raad van State hierove~ het 

nodige voorbehoud. 

+ 
+ + 

• I) ./ ... ifII 
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Volgens artikel 5 legt de commissaris­ 

verslaggover het dossier mot zijn conclusies bij hst 

secretariaat van de Raad voor economische geschillen 

neer. Terzelfdertijd dagvaardt hij tot verschijnen 

voor de Raad "de personen 'Nier bedrijvigheid l'let 

va o rwe.rp van het onderzo ek hee ui tgeYll':1akt Il. 

Uit artikel 17 anderzijds blijkt, dat par­ 

tijen zich voor de Raad voor economische geschillen 

kunnen doen bi,j staan of vert nwoordigen. 

Naar de gemachtigde van de Minister heeft 

verklaard, wordGn onder "partijen!\ niet alle n ver...;.. 

staan zij omtrent wier activiteit een onderzoek werd 

ingesteldj doch bij voorkomend geval a zij die een 

klacht hebben ingestuurd. 

Artikel 5 zou derhalve moeten stellen dat 

de commissaris-versl ev e r dagvaarding stuurt om 

te verschijnen niet leen aan hen omtrent w I' acti. 

viteit een onderzoek werd ingesteld, doch bij voor­ 

komend geval 0 a.t.n de aankl r s . 

+ 
-r + 

Artikel 6 bepaalt, dat de Raad voor econo~ 

mis geschillen de Minister zijn met redenen om- 

kleed advies omtrent t bes van het misbruik 

ter hand stelt. Volgens artikel [3 nu, wo rd t het luis­ 

bruik "al s onbestaande be s chouwd " wanneer- aan de 

~angeklaagde persoon en e be issing we rd be- 

tekend binnen een termijn van zestig 

verzending van het advies, 

n na de 

•.. j, ... 
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Het verstrijken van deze termijn van zestig 

dagen is als het ware op te vatten als een termijn van 

uitsluiting, waarna de He ring cnmo ge L'i jk nog Jean 

optreden zonder tot een nieuwonderzoek over t 

Opdat deze bepaling haar doel zou bere en, 

zou aan degene omtrent wiens activiteit een onderzo 

werd ingesteld, kennis moeten worden gegeven van de 

datum wa a.ro p het advies van de Raad voor economische 

geschillen aan de Minister is toe zonden. 

De Raad van State stelt voor, de tekst 

dienovereenkomstig aan te-vullen. 

+ 
+ + 

Volgens artikel 16 behandelt de elke 
ter zitt en hoo hij de oommissaris-verslag- 

er zijn sohri elijk advies. 

Het ligt in de b oeI van de Re de 

Raad toe t staan, wanneer hij ter zitt v ae t st e L't 
d het onderzoek in een op oht dient te 

wo r d en aangevuld, de oommiss 

dit aanvullend ond rzo te 

aggever 

en. Aanvulling 

van artikel 16 in die 

St e in de hiernavo 

i , zoals do Raad van 

t voorst t) dan ook 

nst. 

+ 
+ + 

.. ., ./8 .. 
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Volgens artikel 18 bepaalt de Minist I' het b" 
drag van het aan do commf s aar'Ls -v cr-s Laggeve r en vrin he 

!leL de adjunct-comniscmrissen-vGrslaggevers toegJkende 
presentü:;- en vacatiegeld. Nic,;t alleen verdient t 
de voorkeur? doch het zou tevens b er mct de l~.. en 
van ons publiek r-e cht s t r-oke n , deze bevoegdhoiJ. aan 
de Koning op ~e dragen. 

+ 
+ + 

Artikel 24 verleent aan de Koning bevoegd­ 
heid om, flindien de omstandigheden zulks vergen1 ]n 

Raad overlegd advies van dJ Ministers, de door Hem als1 
I 

van bijkomstig belang schouwde be ingen der ar- I 
~ikelen 13 tot en met 23 te wijzigen". i 

Hierdoor verkrij de ning per slot een 
zeer verreike e bevoegdheid, waarvan de grenzen 
moeilijk te omschrijven vallen en die o nv e rm Ij delijk 
d i acu s s Le s ov I' de omvang ervan zal doen ontstaan 
bij hot toetsen der wettigheid van de ter uitvoering 
van deze bepaling genomen besluiten) hetzij voor 
de hoven en rechtbanken, h e t.z i j voor d o Raad van 
St e , een ond e rzo van deen 13 tot 23 
in tegenwoordigheid van de gem3,chtigden van de 
Ministe~ is het mogelijk geweest in elke van de 
artikelen nauwkeurig te bepalen w e Lke bevoegdheden 
adn de Koning behoren te worden toe end. 

+ I 

+ + 
IlOt / .... 
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Artikel 25 stelt dat de overeenkomstig de 

artikelen 4 en 12 aangevvezen amb t eriar-e.n, dus de ambt e­ 

naren die de Koning moet aanstellen om de comm t asar-i s- I 

verslaggever in zijn opdracht bij te staan, bevoegd 

zullen zijn Hom de bij deze wet of bij de krachtens 

deze wet getroffen beslui t.cn bepaalde Lnbr euken , op 

te sporen en bij proces-verbaal vast te stellen". 

Ter uitvoering van deze opdracht beschikken 

deze êlmbtenaren, aldus verder de t t, ov r de mach­ 

ten opgesomd in artikel 7 van de besluitwet van 22 

januari î945 betreffende het beteugelen van elke 

inbreuk op de reglementering tn::;ffende de bevoorra­ 

ding van het landw 

De Raad van State acht t niet aanbevelens- 

waardig, zulk e e n belangrijke bevoegdheid, met name 

r(:;cht van huiszoeking 1 aan ambtenaren op t dragen 

bij wege van verwijzing naar een gelegenheidswetge- 

ving~ die onmiddellijk na de jd van het grond- 

gebied werd ingevoerd ter be s t r'af f i ng van overtredingen 
van de roglemen-cering betreffende de bevoorrading van 

t land. 

Anderzijds stelt hij vast ds.t b van de in 

artikel '7 opgesomde bevoegdheden, hoe verantwoord ook 

ter bestraffing van ov e r-t.r-ed i.ngen inzake bcvo o r r add ng 

van het land, be ijk naar het terrein der 0 

sparing van misbruiken van economische machtspositie 

kunnen worden overgGbracht. Dit is onder me e r he t 
geval met de bevoegdheid tot het doen verrichten der 

telling van de huisdieren en de geoogste of nog 

tak- en wort te grondpro ten, met d co role 

op alle vervoer hoe dit ook geschiedt, met het recht 

tot t llemen van de monsters nod voor h t 

, 
..• /-.il• 
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t lug- 
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van de aard der producten, gro stoffen, eet- 

of koopwaren, met het r-a cht tot het aanhouden v an 

kan worden vast steld, met het recht tot 

gen van beslag, ook indien een derde er eigcna~r 

van is, op producten, ndstoffen, eet- en koop- 

waren of di ren die het voorwerp van de inbreuk 

ui t.makcn , met het recht tot het aanhoud en van 

elke overtreder en tot t brengen van de betrok- 

kene voor de procureur des Konings. 

Deze overigens niet volledige opsomming 

toont a an dat het noodzakelijk is, in de tekst 

zelf van het ontwerp? duidelijk te ze welke 

bevoegdheid de Regering zich voorneemt te verlenen 

a a.n de ambtenaren be.La s t m e t het vaststellen en 

opsporen van overtredingen van de, koninklijke be­ 

sluiten houdende bevel een einde te maken aan 2en 

misbruik van economische machtspositie. 
+ 

+ + 
Bij het ontw8rp kunnen nog andere opmor­ 

kingen wo rd en gemaakt, die echter alleen de vo rm 

betreffen en geen commentaar behoeven. De volgorde 

in de hiernavolgende tekst verschilt bovendien 

gehe l v~n die van het Re ringsontwerp. 

Ontwerp van w e t omtrent de be s ch c rm.i ng tegen s­ 
bruik van economische machtspositie • 

• • • • • • • 
. : . 
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HOOFD3TUK I. - MISBRUIK VAl\: ECOHOIvIISCHE IiIACHTS- 
POSITIE. 

Artikel 1 (artikel 1 van het Regeringsontwer:0). 

Deze wet verstaat onder economische machts- 
positie, de positie waarin Gen afzonderlijk .•• 
dezer personen de macht bezit om op •.• (voorts onge­ 
wi.j zigd). 

Artikel 2 (artikel 2, eerste lidr van het Regcrings~ 
ontwerp) • 

Er is misbruil( in de zin van deze wet, wann: 
een of meer personen die een economis a m~chtspositi( 
bekleden? op het algemeen belang inbreuk maken door 
praktijken welke de normale werking der mededinging 
vervalsen. of beperken, of Gen hinderpaal vormen hc·t;­ 
zij voor de economische vrijheid der voortbrengers, 
verdelers of verbruikers, hstzij voor de o rrtwi kke.l i.ng 
van productie of ruilverkeer .. 

HOOFDSTUK II.- PROCEDURE VOOR 

en rechtbanken Qf van het audito van do R1D.d van 

VAN MISBRUIK VAN ECONOMISCHE MACHTSPOSITI2, _~ ... rMIi'.,,- 

.- 
ÁrtilŒI 3 (artikelen 3 en 15 van het Regeringsont;werp 

Uit de leden van de parketten bij de hoven 

State 9 die sedert ten minste vijf jaar in d i.e nct I 
jn, benoemt de Koning bij de Raad voor economische' 

geschillen een comm Ls s.a.r-i.a-v e r-e.Lagg cve r be l.as t net 
he t o p s po r-en der m.i s b ru.i ke.n van economische machts­ 
positie, en tenminste twC.'e adjunct-commissarissen die 
onder het toezicht en de leiding van 
verslaggever dezelfde opdracht hebben. 

commis saris- 



in Raad vergaderde Ministors te heb Lng ewo.nnon , 
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worden v 
Hun mandaat duurt vijf jaren; kan 

euwd , 

Wanneer dit voor de behoeften van 
dienst nodig is, do Koning~ na advies van dG 

t al j aren dienst, vereist om tot oommá s se.r-i.a- 
ve r of ad junc t-ccommdo s s te worden be- 
noemd 1 'Hij zigen en t al adjunct-COlThllissarissen 
v e z-ho ge n, 

II 
I e rp ) I Artikel 4 (artikelen 3 en 4 van het Regaringso 

Op klacht van nltuurlij of recht ersonen 
of V3,n 0 s ios di een b c ns ver .... 

togenwoordigen en door ocld in 
art 2 jn benadeeld, op va e V3,n 

de Minister van ~conomis Zaken, stelt de c s- 
s s-verslaggever een ondcrzo in. Hij dit 
ook arnbtshalve doen. 

De cOIllW.issaris-v er ve 
schreven of mondel 

t e 
inlichti , neemt e 
verkl3-ringen en tuigeniss n 1 doet 
ook de houder ervan iS9 bescheiden of 

ie 
de- 

d en w j voor het vervullen van zijn 0 

doet ter tse de nad VdstSt nod in- 
gen7 stelt deskund aan en b 

j beschikt over t recht van 
t hun opdracht. 

iszoeking. (1) 

... / ... 
(1) De en de 

mo ten 



de op 
in de 

besturen d comn i s se.r-La-v e.r er 

L. "\ l'' 

Onve o d j zond .L'e wett 
ing Il 

di de 
imhouding van med moeten 

tv o e r Lng van zijn 0 behulpza .rn zij 11, 
met name le ev errt ue e.L raagde scheiden 
0n gevens ed eru 

Wanneer ernsci j zingen voorhanden 
zijn voor 
op een b 

een misbruik V3.n economische macht 
e mlrkt, de cormm s sa.r-Ls -vc 

gever, indien hij het et 
een onderzo te beginnen, 

ambtshalve 1 

e n vooronderzoek 
len. afloop van dit voorondGrzo 

uit aan de Minist r van Economis 
hij ver ... : 

Zaken. 

De commissaris-verslaggever stelt 0 o e.n 
vooro erzoek in wanneer hij daartoe door de 
Minister van Economische Zaken wordt gevorderd. 

Artikel 6 ( 1 12~ eerste lid, v an t Rc;gerings .. 

ontwerp) • 

Bij de vervulling V3.,n deze 0 cht tot 
voo r-o nd o r zo ek , de commissaris-versl ever 

E; di t verband di nst Lge document ie ver.:~a- 
en. Hij bovendien Ie p rsonen horeu die hem 

nuttige inlicht kunnen v e r s chaf'f'on, 



Artikel 7 (~rtikelen 12, laat e lid, en 4, d 

van het 0). 
lid, 
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De commá s sa r-i a=v e r-s L er t zich? voor 

het verrichten van onderzo en vooronderzoek, bijstaan 

door leden van t Rijk die de 

In het vol br-e ngcn v an de 

saris-verslaggever opgedragen t 

naren onder zijn toe cht. 

door de commis- 

staal d e z ambte- 

Artikel 8 (artikel 5 van t H ontw ) . 
Na afloop van a erzo dient do commis- 

op hst secret 

schillen. Do 
V ~lJ:1 de 

t zijn conclusies in 

voor economische 

s s-vers er het dossier 

en de n op wier iviteit t 
onderzo betrekking h.ad , vorwi tt igt hij tonminst e 

vijftien il tevoren van de waarop de Raad voor 

economische schillen de ter zitting in 

deling zal nemen. Hij brengt hun ter kennis, ZlJ 

ter secret~'1rie inzage kunnen nemen van t dos i r-, 

Artikel 9 (artikelen 13 en 14 van t R 80 ) . 
Voor het vervullen van de bij de e t 

tao (3Zer1 "t Ls de voor economische sc11illo11 
s st d en w rkt hij overe tig ikeloll 

6 en 10 van hot koninklijk b 

Î 935. 
t nI' 62 van 13 januari. 

In J ev van d 

eerste lid,en 8, erste lid~ van 

kamer j d zaalc 

Lke I en 7, 
t, is de 

n zich 

id aangewe en p r- twe 'IV technische voe 

sonen ta t voegen, en j van en 
of me r R oommiss en s. 
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Wanneer dit voor de behoeften van de dienst 

nodig is, kan de Koning? na advies van de in raad 

vergaderde Ministers te hebben ingewonnen? het .:lantal 

leden van de Raad voor economische schillen? hat 
aantal wegens hun technische bevoegdheid zen 

adjunct-leden en het aantal kamers verhogen. 

Artikel 10 (artikel 1.6 van het Regeringsontvverp) .. 

De Raad behandelt elke za.:1k ter zitting. j 

hoort de desl<:undigen en de rsonen die hij nutt 

'lcht te ondervragen. De commissaris-verslaggever 

brengt advies uit; dit advd e s wo rd t bij het d o s s 
gevoegd. 

De RJ,ad kan de commissaris-ve 

ten een a9..nvullend onderzoek te doen. 

Artikel 11 (artikel 21 van het Regeringsontwerp). 

Wanneer de ijen dez taal hebben 

bruikt, is deze de t van de procedure 

advies. Indien de partijen et dezelfde 

gebruikt, beslist de Raad de t 

dure en van het advies zijn. 

en van t 

t 

va.n de ce.,., 

De kamer waa.r-b.i.j de 

zo nodig vertaling van de bescheiden en. 

Deze wordt op St ska en en ten verzo van de 

Minister van onomische Zaken a 

ikel Î 7 van het santwerp) • 

rs n j di t voorwe 

of v 
jn VC:;Ul 

erzo 

or een wao igen door 

d voo zaak e a.anvae rd t , 

.... / .. , ' 
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Artikel 13 (artikel 23 van het Regeringsontwerp). 

De Koning kan beslissen, dat de voor de Raad 
gemaakte procedurekosten zullen wo en teruggevorderd. 
Bij voorkomend g ev a.L bepaalt hij de regelen iLIZ ake 
terugvordering. 

Artikel 14 (artikel 6 van h3t Regeringsontwerp). 

De Raad voor economische geschillen stelt aan d 
Minister van Economische Zaken zijn met redenen omkleed 
advies omtrent het be s taan v.an het misbruik ter hand. 
Hij voegt er het dossier van de zaak bij. 

Dit adv i.e s at zo nodig voorstellen van aan- 
bevelingen, die ae.n de aangokl'3.=:.gde kunnen worden ge­ 
richt om aan het vastgestelde m.l s br-uä.k een einde te 
maken. 

t secretarialt van de Raad voor economische 
geschillen geeft aan hen die het voorwerp vaD een onder­ 
zoek zijn, kennis van de datum waarop het advies aan 
de Mini er is toegezonden. 

Artikel Î 5 (artikelen 7 en 8 van het Regeringsontwerph 

Indien de Minister oordeelt, dat er misbruik 
van economische machtspositie is, hij binnen de ter- 
mijn van zestig dagen te rekenen van de verzending van 
het advies van de Raad voor economische geschillen, aan 
de aangeklaagde alle aanbevelingen richten die dienstig 
zijn om aan t abru Lk een einde te maken. 

1)1 •.. I" .. 
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In dat geval bepaalt j de t€rmi;jn voor 

de uitvoering van de maatregelen die hij aanbeveelt. 

De aanbevelingen zijn met redenen omkleed. 

YVarmeer de Minister van dit recht en ge- 

bruik eft geL1aakt~ kan 

te:cmijn van zestig dagen 

besluit het voorhanden 

de Koning binnen dezelfde 

bij een met redenen omkleed 

jn van t misbruik vast- 

stellen en de aangeklaagde de dienst geachte maatre- 

gelen om er een einde aan te maken voorschrijven. Hij 

bepaalt de termijn voor uitvoering van deze maa t r eg e Len 

Indien de aangeklaagde aan de door de ste. 

gedane aanbevelingen geen gevolg eft binnen 

de stelde termijn,kan de Koning te allen t~jde9 na 

het verstrijken van deze termijn en op d e z e Lf j ze, 
het voorhanden Jn van het misbruik vast ellen en 

de maatregelen die 

voorschrijven. 

een einde moeten n 

kennis 

De besluiten worden de 

bracht en in extenso in 

aagden ter 

t Belgisch Staats- 

blad bekendgemaakt. 

Het advies van de voor economis 

geschillen wordt te 

bekendgemaakt. 

ijk t kon i nk L'i j k he 

. .. / ... 
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Artikel 16 (artikel 10 van het Regeringsontwerp). 

Wanneer een rechtspersoon tegen wie re ds 

een besluit tot vaststelling van een misbruik "lerd 

uitgevaardigd, een nieuw misbruik heeft begaan, kan 

de Koning, onverminderd d o maa tregelGn die a.an t 

nieuwe misbruik een eind moeten en: 

1° verbiede.Jl1,voor.de tijd welke hij bepaalt 

a) iemand t.t beheerder aan te stellen die reeds 

een mandaat als beheerder of oerder bezit 

b l j een vennootschap die op de betrokken markt 

als koper of verkoper mededingt ; 

b) met Gen zodanige vennootschap 88n fusie aan te 

gaan, ze op te nemen, of een participat in 

haar kapitaal of in haar leningen aan te 

dan wel te vGrruimen ; 

2° tegeldemaking van de 

ticipaties te bevelen. 

enst geachte financi~le 

Artikel 17 (artikel 20 van het Regeringsontwerp). 

t secretariaat van d Raad houdt de st 

bij van degenen, aan w i e de ]hnister aanbevelingen 

heeft gedaan of tegen wie een besluit houdende bevel 

om aan de misbruiken een inde te is uitge- 

vaardigd. Deze lijst v dt naam9 voornament io- 

t natuurlijke personen naliteit en s warme r 
betreft? de firmanaam of de benaming en de zetel van 

de vennootschap wanneer het rechtspersonen betreft. 

Î ... -/ .... 
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Wanneer de ko rri.nk Lá j ke besluiten houdende 
bevel om aan de misbruiken een eindt? te maleen en de 
door de Minister gedane aanbevelingen rechtspersonen 
betreffen, vermeldt de lijst evenGens de natuurli,j 
personen die bevoegd zijn om namens de v ermo o t s ohap 
op te treden en degenEn die deel uitmaken van de Raad 
van beheer. 

om aan 
Indien de termijn? aanbevolen of gesteld 

t misbruik een einde te maken, niet in acht 
is genomen, wo rd t da ar-van naa s t hun namen melding 
gemélakt. 

Wanneer dit voor de behoeften van de 
dienst nodig is, kan de Koning de bepalingen van 
dit artikel w i j z i.ge n , na het advies van de in raad 
vergaderde Ministers te bben ingewonnen. 

STRAPBEPALINGEN. 

Art ikel 18 (art ikel 9 van het Regc;ringsontwerIl). 

Overtreding van het koninklijk besluit hou­ 
dende bevel om aan t misbruik een einde te maken,word 
gr straft rret gevangenisstraf van a.oh t dagen tot een 
jaar en met dboete van 10.000 frank tot 1 millioen 
frank of met een van die straffen ailleen. 

/ 

••• / li! 0 • 
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Artikel 19 (artikel 10 van hot ontwerp) . 

Indion hij die binnen de or de Tvlinistc;r aan- 

bevolen of door do Koning gost81dc termijn aan ocn mis­ 

b r-u i.k Gen einde heeft gemaakt, zieh b.i.nncn vijf jaren 

na het verstrijken van deze termijn aan oen nieuw mis­ 

bruik schuldig maaït t , is overtreding van t boslui t 

houdende beval om aan hot nieuwe misbruik een e Je te 

strafbaar mot vanganisstraf van acht dagen tot 

twee jaren on met goldboote van 10.000 frank tot 2 

millioen frank of met een van die straffen alleen. 

IndiGn hij dio niot binnen do door de Koning 

gestclclG termijn aan Gen nn s b ru.i k een o he eft go- 

maakt, zich binnen vijf jaren na het verstrijken van 

deze termijn aan eon nieuw sbruik s chu.Ld.i.g maakt, 
worden do straffon die het vorige d stelt op over­ 

treding van het besluit houdende bovel om aan hGt 

nieuwe bruik een e de tG makcn , vc cId" 

Artike120 (artikel 27 van het Regeringsontwerp). 

Zij die volgens arti l 1384 van het Burger­ 

lijk Wetboek burgerrechtelijk aansprako jk zijn voor 

schadevorgoading en sten, jn eveneens houden tot 

betaling van de geldboeten, tegen de veroordeeldo uit­ 

go roken wegons overtreding van bcslui~on houdende 

b2vol om aan misbruikGn van economisc osi­ 

tie con eincla te maken. 

Rochtspersonen zijn 

van de Idboctcm ui spro 

gohouden tot betaling 

tG hun 0 
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Artikol 21 (artikel 26 van het Rogoringsontwcrp). 

Hij di de onder artikol 7 bcdoolde to- 

naron vTijwillig bolot hun ambt uit te oefenen of hen 

d aa r.i n bc Lemmc r t ,wordt gost t 

van. acht dagen tot drie: maan don 

met govangenisstraf 

en met goldboc van 

26 frank tot 10.000 frank of met con van die straffen 

alleen. 

Op valse aangifte staan dezelfde straffen. 

Onder me e r wordon geacht de ambtsui tocfcnir;g 

vrijwillig te beletten of te belommeren, j di weigGrc 

de krachtons de artikelen 4, 5 en 6 van ze wet ge­ 

vraagde inlichtingen of bescheiden modo te delon of die 

wotons en willens onjuiste inlichtingen en bescheiden 

bezorgen .. 

Artikel 22 (aTtikol 28 van hct Regel'ingsontwo ). 

Ambtonaron dio om aan te jten redonen 

ui t Staatsdienst treden, mo g(,no ei we r-kz aamho i d in 
nijvcrheids-, handols-, landbouw- of financiële ondor­ 

nomingen uitoefenen véél' hut vorstrijkon van con termijn 

van tvvcc jaren to r-ekenen van de dag waar-op z:ij, opgehoude: 

hebben tot het opsporen van sbruikon van economischo 

mac spositie zijn aango zen. 

Ovo ding van ~~ bepaling wordt traft 

mot gov::mgonisst van acht dagen tot ù jaar on mot 

geldboeto van 50 frank tot 10.000 frank of mot cen van 

straffen eon. 

. .. / ... 
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rmin rd de bCVOG dhoid deT officieren van 
g:.;rcchtclijke politie, zijn de };:raohtcl1s artikel 7 
wc z cn amb t cna r-on bc voo gd tot hot opsporen cm vas t.s t.c Tlon 
V8.n o vc r t r-ed.i.ngen van deze wet en VEHl de; krachtens dozo WE 

tiitgcvaardigdc koninklijke bosluiten. 

tvocring van die opdraoht hebben de in 
artikel 7 gonoumde ambtenaren en de offioieren van gcroch­ 
tc;lijlcc poli tic de bevoegdheid •.• (zie ad vt.c s ) ••• 

Artikel 24 (artikol 29 van hot RogGringsontworp). 

ok I van hot S tboek, hoofdstuk VII en 
artikel 85 niGt uit zond rd, is van toepassing op de 
misdrijven omschreven in doze wet. 

Artikel 25 (artikel 18 van het Rogerin~çsontworp) .. 

Een koninklijk besluit bepaalt hot bedrag van 
het aan de c omnri s s ar-La-cvo rslag,sevor en aan de ad junot­ 
oo~nissarissen-vorslaggevGrs toegekendo prosentie- 
en vacatiegeld on eventueel hun vc rgoc dingcm voor reis­ 
en vorblijfkosten. 

Artüœl 26.- 

Deze wet is niet van tocpassing ten o'Gll.zien 
van de Staat, de provincies, de gcmcenton, dG oponbare 

tellingen, nooh ten aanzien van t lingen van 
nut die op blij 

aan he; t go of aan 
jz jn onderworpon 

oontrol bevoegdheid van de 1<1i- 
nister onder wie zij ressorteren. 



Artikel 27.- 

])0 sten '10 en aan to ass van d o z c 
wet kernen tem be zwa.r o van dG bogroting VC"m h"t Idiniste­ 
ri van Economische Zaken. 

. . . 
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L1avant-projet de loi a pour objet d'attribuer 
au Gouvernement les pouvoirs né ce s aa i r-é s en vue de ~ilettr 
fin aux abus de la puissance é conom i.que , 

La pu Le aan ce é conom i que , au sens du p r-o j c t , 
est le pouvoir que possède une personne ou un groupe de 
personnes dl e xe r-ce r-, par des 8. cti vi tés industrielles ~ 
cownerciales, agricoles ou fina~cières, une influence 
prépondérante sur l'approvisionnement du marché de mar­ 
chandises ou de capitaux, sur le prix ou la qualité 
d'une marchandise ou d'an s e.rv i ce déterminé (article 
1er). 

L'abus de la puissance économique naît dès 
l'instant où une personne privée, détentrice de la 
puissance économique, porte atteinte à l'intérêt gé- 

s pratiques qui, soit faussent ou res- 
treignent le jeu normal de la concurrence, soit 
entravent la liberté économique des producteurs, des 
distributeurs ou des consommateurs ou le développement 
de la production ou des échanges" (article 2). 

Les pouvo a ttril,ués au Gouvernement: doi·~ 
vent permettre soit d I adresser à la personne 'incri­ 
minée des recommandations en vue de faire cesDér 
l'abus, soit de prescrire, sous ine de sanctions 
l)énales, les nie aur-e s jugées opportunes en vue de mettre 
fin à l'abus. 

L'avant-projet at bue ectement au 
Ministre des Affaires économiques le pouvoir d'adresser 

... / .... 
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s recom ~ndations; il réserve au Roi droit de 

constater l'existence de l'abus et de prescrire les 

mesures jugées oppo r+une s en vue 

(articles 7 et 9). 
mettre fin à llabus 

La décision du Ministre s Affaires écono- 

m i qu e s d I adresser des re oom.ra.n da tions, comme aussi 

l'arr8té royal qui prescrit les mesures jugées oppor­ 

tunes? sont sounds h une formalité substantielle 

préalable: l'avis motivé du Conseil du contentieux 

é ccnoma quo (article 6). 

Le Conseil du contentieux économique, appelé 

à intervenir, est celui qui fut institué If té 

royal nO 62 du 13 janvier 1935 et qui est composé d'un 

pr-é s i derrt , d'w1 vice aident et six membres, 

nommés pour tra aris par Hoi parmi s magistratEi 

de l'ordre judiciaire. Toutefois? le commissaire du 

Gouvernem(~nt 1 , aux teX'Ynes de l' arti 8 de Il ar- 
r6té royal du 13 janvier 1935 , est appe à donner 
son avis, e s t remplacé, lorsque le Conseil du conten­ 

Gieux économique aura à connaître d'un abus de 

puissance économique, par un ccmm i.e sa Lz-o-o-appor-ueur-, 
assisté de deux commissaires-rapporteurs adjo 

nommés le Ro:L, pour c ans, pa rmL les s 

du. ministère pub Lic ayant o c cup é des fonctions judi- 

ires pendant au moins cinq ans, ou pa rm i. les me:nbres 
de l' aud i tara t du Con.s e il d ' Eta t en fane on depuis au 

moins cinq ans (article 15). 

La mission dévolue par Itavant-projet au com­ 

mi f::aire-rapporteur e t important\ : c ' e t lut 

... / ,. . 
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"poursuit Ifapplication de la loill, soit à la requêto 
du Ministre, oit dIa CG, soit sur plainte (article 

3) 9 :Ll dispose de pouvoirs d I in~jtruction étendus et 

notamment du droit de pc r-qui s i t i.on (article 4). 

A llissue de l'enquête qu'il a menée, le OOD­ 

missaire-rap~orteur dépose le dossier, avec ses conclu­ 

sions, au s o cz-é ta.rLa t du Conseil du contentieux écono- 

mique et il donne a ss L tion à comparattre aux rson- 

nes dont l'activité a fait llobjet de l'enquête (ar­ 

ticle 5). 

Le Conseil du contentieux économ:Lque instruit 

l'affaire à l'audience; il en tend le commissaire -rap- 

porteur en son s é t (arti 16) • s parti s 

peuvent se faire a s s Ls t e r ou s(~nter (article 17). 

L' av i.s motivé Conseil du contentieux éco- 

nomique est remis au Min tre s Affa 3 économiques 

en même temps quo 10 dossier? cet avis contient1 s'il 

y a lieu, des positions dG recommandations à adres- 
ser à la personne incriminée en vue de mettro à 
11abus constaté (article 6). 

Lorsque l' la issancG économi 

est constaté par arrêté royal motivé ot quo le i 

pres cri t les mo sur-cs jugées opportunos en vue· de mettre 

fin à l!abus, Ifavis Conse 

quo ost publié 2.U Mon e uf bel 

l'arrêté royal (article 19). 

con ten tioux 

en temp 

oono- 

que 
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:3 mc auz-e s Il j 
f à l'abus SE1-neG é 

l'tune;:::; Il en vV.G de mett 
ne sont pas p1.'6- 

es 0 

cisécs 1 t avan t=pr-o jet loi. Elles ont un 
et sont sées à 

osé s motifs). 

carac- 

ciation Gouve (9 
l'appré­ 
contrG~ 

tè1.'e économi ct non pénal 

Lo r-s lune rsonne morale n'a :::) f il un abus 
dans délai par le l et S8 r-cn d co upa b I.e d'un 
nouvel abus dans cinq ". de lIe iration c- ans a er '" 
du délai qui avait été fixé ur nettre f à un 
m r abus, 10 Jet 
ou tre ~ en ordonnant 

d.i s p o s e que le 
ces ion 

i pourra, en 
nouvel abus ~ 

10 interdire pendant le temps qu I déte 

a. d1appe l'aux nctions dia cul' une 
l'sonne j à ti tV.la d'un dta 

teur ou une socié concurrente 
acheteuse ou ven use sur , 

fJ e ; 

b , de ionnel' avec lli~e telle socié de l' or- 
ber ou 
dans son 

ou d1ét une ion 
ital ou sos s ; 

2° ordonner ümtion des ici tions cières 
ju[;ées irablos ( i 10) • 

T e st~ bri veillent '1 I ' 
~ .L e 

Itavant-proj t i9 

+ 
+ + 
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Comme lfindique l'exposé des motifs, des loi 

Ln sm r-é e s de pr Lnc Lpe a analogues ont été promulguées 

dans un certain nombre de s dot s d'une structure 

économique semblable à celle de la 

hollandais cité pal' l'exposé des motifs est devenu la 

loi du 28 juin 1956> Aux excmp'l e s ci tés on pour-r a'i t 
ajouter les lois anglaises de 1948, 1953 et 1956. Il ne 
paraît pas inutile de donner quelques brèves indica­ 

tions sur les mesures prises ou projetées à l'étranger 
pour permettre de se rendre compte en quoi l'avant-pro j 

de loi sIen rapproche et en quoi il s'en écarte. 

Le texte le plus anci en , qui e s t d'ailleurs 

à l'origine de tout le mouvement législatif en cette 

matière9 est le Sherman Act américain (1891) qui9 en 

termes très généraux, déclare illicite toute restrictiQ 

de la concurrence. C'est aux tribunaux, éclairés par 

un organisme administratif spécial (la deral Trade 

Commission) 1Qu I incombe responsabili té d lune mise 

en oeuvre raisonTIable ( 

général" 

of Reason) de ce principe 

Le projet 

l'examen du :Gundes 

ernan d , a ctuellement soumis à 
, contient de dispo tians assez 

détaillées visant princi ement 

1° la nullité, sauf autori on liée à certaines con- 
ditions, des conventions une restriction 

de la concurrence; 

2° l'interdiction aux entreprises jouissant d'une 

position dominante ~ dec aines tiques bien 

terminées, 
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3° la soumission à autorisation de concentrations pou­ 
vant donner naissance à une position dominante. 
mise en oeuvre de ces dispositions serait confi~e en 
première instance à une au t or-i té administrative auto-­ 
nome (:Sundeskartellamt) et en seconde instance ~1 une 
chambr-e spéciale à consti tuer au sein de s cours 
d'appel (Oberlandesgerichte). 

En Angleterre la combinaison de plusieurs 
lois successives donne le résultat suivant. D'une part, 
la I:1onopolies Commission, qui est composée de person­ 
nalités indépendantes, est chargée de conduire des 
enquêtes sur les secteurs industriels où existe une 
position de monopole et de recommander au Gouvernement 
les mesures appropriées pour empêcher les abus de 
monopole. D'autre part,une juridiction spéciale! la 
Restrictive Practices Court? composée de cinq magistrats 
de l'ordre j u d i c La'i r-e , est chargée cl'appréciery en 
guidant d'après des présomptions légales assez détail­ 
lées, si un contrat comportant une restriction de la 
concurrence est ou non contraire à l'intérêt public. ~ 

En Francerle décret du 9 août 1953 établit 
une interdiction de principe des actions concertées ayan 
pour effet d!entraver le plein exercice de la concur­ 
rence. De telles actions sont érigées en dólit, dont la 
poursuite devant les juridictions répressives n'aura, 
en pr Lnci pe, lieu qu r après avis d'une Commission tecr..J1.iClU 
des ententes. 
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ctest du regJ..me instauré aux Pays-Bas 
loi du 28 ~juin 1956 réglementant la concurrence Gcono­ 

que que le projet st spire le plus, Lor-sque les 
ministres jugent qu'un a ccord relatif à la concurrence 

(ncdedi:ngingsregeling) est c on t raLr-e à l'intérêt génér. a .. 1J' 
ils peuvent? après avis d'une commission? par arrêté 
motivé, déclarer cet arrangement sans effet (onverbiüdel 
verklaren) 0 

Cette loi permet aux minj.stres, par arrêté 
motivé~ après consultation d'une commission, de prendre 
certaines dispositions indiquées de manière précise9 

lorsq_ue des accords ou des mesures sont contraires 
à l'intérêt général (articles 19 et 24). 

+ 
+ + 

Le Conseil d'Etat sIest tout d'abord préoccupé 
du champ d'application de la lé slation projetée au 
regard, d'une part, des a dministrati ons publiques et 9 
d'autre part? des entreprises productrices de charbon 
et cl I acier aoum i se s aux di osi tions du traité du 18 
avril 1951? approuvé la loi du 25 juin 19529insti- 
tuant la. Communau t é européenne du charbon et de l'acier. 

A. 

L'exposé des motifs9 le commentaire qutil 
donne de l'ar cIe 1er, fait ressortir clairement 
l'intention du Gouvernement de soustraire du champ 
dtapplication de la 1 les abus la puissance éco- 
nomique qui pourraient être c 
pub Li.c s " e 

s par ti s services 

/ •• o/._'. 
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Cetto intention du Gouvernement est traduite 
dans l'article 2 9 suivant le quel des pratiques émanant 
d'Hune ou plusieurs personnes privées9 détentrices de 
la puissance économique"1peuvent seules être qualifiées 
d'abus de la puissance économiqueo 

L'expression "personne privée" répond-elle 
d'une manière suffisarnment précise aux intentions du 
Gouvernement d!exc1ure les "services publics" ? 
Il est permis d'en doutero 

Si 11expression f1personne privéerl exc1ut9 

dlune manière certaine, les personnes de droit public9 

telles IfEtat, province? la commune ou l'établisse­ 
ment public? des discussions sont possibles sur le 
caractère public ou privé de certains organismes créés 
par les pouvoirs publics pour assurer, sous le contr61e 
de ces mêmes pouvoirs, un "service public"~ alors que 
ces organismes sont constitués sous une forme de droit 
privé et que leur activité est 1" e à la fois par dos 
règles de droit administratif et par s règles de 
droit privé. 

. le' pouvo i.r 
en l'absence de toute institution par le 

slatif, une personne privée? chargée d'un 
"service publiclI, soit par voie de concession, soit 
par voie d' éation9 échappe-t-elle ou non aux dispo­ 

tions du projet? 

•• -e / •• ., 
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Ces difficultés d'interprétation ont amená 
le Conseil d1ntat à rechercher une formule qu L , d'une 
manière formelle, désignerait les personnes morales 
de droit public et les organismes d'intérêt public 
que le Gouvernement entend exclüre du champ d'applicati 
de la loi. 

Un des motifs qui semble avoir déterminé le 
Gouvernement à exclure les If services publics" du champ 
d'application de la loi,est le pouvoir que possède le 
Gouvernement d'intervenir auprès de ces organismes soit 
par voie c1'autorité9 soit par voie de contrôle. 

Ce critère, qui est aussi celui de la loi 
du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains orga­ 
nismes d'intérêt public, a été retenu par le Conseil 
.(._ l:etat pour proposer un texte qui ferait échapper à 

l'application de la loi, l'ntat, la province, la com­ 
mune, l'établissement public, ainsi que tout organisme 
d'intérêt public soumis, d'une manière permanente,soit 
à l'autorité; soit au pouvoir de contrôle du FLinistre 
dont il relève, 

J~ t ex pr e ssi on ; H [, oumi s d~llani~l:e _E~rmanen1 
qui ne figure pas dans la loi du 16 mars 1954, a été 
introduite en vue d'exclure de l'ónumération les per- 
s onne s chargées d'un Il service public" soit par voie 
de concession, soit par voie d'agréation. Il entre, 
en effet y dans les intentions du Gouvernement, de 
soumettre ces personnes aux ositions de la loi. 
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Il est à peine besoin d'ajouter que Ifa,doption 
de ce texte permettrait de supprimer, dans l'article 2, 
10 qualificatif "privées'lo 

II 'exclusion du champ d'application de la loi 
des organismes d'intérêt public qui répondront au 
crit~re proposé, aura pour effet non seulement d'empê­ 
cher le Gouvernement d'intervenir auprès de ces orga­ 
nismes, soit par voie d'arrêté royal, pour faire ces er 
un abus de la puissance économique 5 soit même par voie 
de simple r-e c ommanda t i.on , mais encore de faire obstacle 
à ce que le con:unissaire-rapporteur pr-o o è dc à une infor­ 
mation ou 8. une enquête 9 alors même qu I il existerait, 
dans le chef de l'organisme d I intérêt public 9 Il des in­ 
dices sérieux de l'existence dlun abus de la puissance 
économique", 

Le Gouvernement semble donc considérer que 
l'intervention du c ommi.aea.i r-e du Gouvernement auprès 
de chacun de ces organismes sera aussi efficace que 
celle du c ommi.s se.t.z-e-œappor-t eur 0 

B. En_ ce qui ~_erne les en_t]:'epri ses prp.ductri_ges 
de charbon et dracier. 

Les entreprises productrices de charbon et 
d'acior sont soumises aux disposi tions du tra,i té inst 
tuant une Communauté européenne du charbon ot de 
l'acier. Or, une des missions essentielles de la Corn­ 
munauté ouropéenne est précisément d'assurer "l'établi::.:­ 
sement, le maintien et le respect des conditions 
nc rma'La s de c onour-r-enc e " (article 5). 

.R..~/.O. 
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Suivant Itarticle 65 du traité, tous accords 
entre entreprises, toutes décisions d1associations 
d'entreprises ct toutes pratiques concertées qui ten­ 
draient 1 sur le marché o ommun , d i r ec t cmen t ou indirec­ 
tement, à emp6cher~ à restroindra ou à fausser le jeu 
normal do la concurrance, sont interdits; 

L'article 66 soumet à une autorisation préa­ 
lable touta concentration entre entreprises dont l'une 
au moins rlüève de la Communauté, q u t elle soi t effectué 
par fusion~ acquisition d'actions ou d'éléments d'acti 
prêt, contrat, ou tout autre moyen de contrôle. La 
Haute Autorité accordo cette Slutorisation si elle recon 
naît quo l'opération envisagée ne donnera pas aux 
personnes ou aux entreprises intéressées le pouvoir de 
déterminer les prix, CQe c on t r ô Lez' ou de re streindre la 
production ou la distribution, ou de faire obstacle 
au maintien d'une concurrence effective. 

Los abus do la pu.t s aanc e économique prépon­ 
dérante sont oxpressémont préV"us, notamment dans l'ar­ 
ticle 66 - 7 du traité 

"Si la Haute; Autorité reconnaît que des en­ 
treprises publique s ou privées qui, en droit ou. en fait 
ont ou acquièrent sur le marché d "un des produi -ts rele­ 
vant de sa ~juridiction: une position dominante qui les 
soustrait à une concvrrence effoctivo dans une partie 
importante du marché cOIllffiun, utilisent cette position 
à des fins contraires aux objectifs du présent traitéJ 

elle Leur adresse toute;s recommandat:Lons propres à 
obtonir quo cette position ne soit utilisée à 
ces fins. A défaut d'exécution satisfaisante des dites 
rocorrunandations dans un délai raisonnable 9 la Haute 
Autorité, par décisions prises en consultation avec le 
gouvornement int essé et sous los sanctions s 

I .$./110(1 
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respectivement aux articles 58, 5S et 64, fixe les prix 
et conditions de vente à appliq_uer par l'entreprise on 
e au so , ou établit des pr ogr-amme s de fabrication ou dos 
programmes de livraison à exécutor par ellelI. 

En présence de ces textes et des dispositions 
de l'avant-projet do 10i9 la question so pOS8 de savoir 
que LLe est, au regard du pr o jo t , la situation de ces 
entreprises q_ui sont soumises aux recommandations que 
la Haute Autorité pourrait leur faire et aux décisions 
q_u1elle pourrait9 sous peine des sanctions prévues, 
prondre à lour égard, lorsq_u I elles ac quâ èr-en t une posi­ 
tion dominante q_ui les soustrait à une concurrence 
effective ? Il ne parait pas compatible avec le traité 
qu 'un accord au t oz-Ls é en vertu do l'article 65 - 2 
ou unc oncentration autorisée en vortu de l'article 
66 - 2 puisse être l'objet des mesures prévues par 
l'avant-projet de loi. 

Il ne serait pas sans intérêt que l'exposé 
des motifs fasse connaître q_uolles sont, à l'égard de 
ce problèmo, les intentions du Gouvernement. 

Examen dos articleso 

Après avoir, mns son alinéa 1 er? défini 
l'abus de la puá s sanc o é c cn onu.que , l'article 2 énumère, 
à titre d'exemplcs9 q_uolq_ues pratiques susceptibles 
soit de fausser ou de restreindre le jeu normal de la 
concurrence, soit d'entraver la liberté économiq_ue 
des producteurs ~ des distributeurs ou des consommateurs 
ou le développement de production ou des échanges. 
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Ce sont notammünt : 

- les pratiques tend'1llt à é Lovcr ou 8, emir les 
prix ou à les avilir pour réaliser un dumping; 

la différenciation 
acheteurs ~ 

s prix vente selon los 

- l'interdiction de vonte ou d'achat9 

- la vente au-dessous du prix de revient; 

- les pratiques faisant obstacle à l'amélioration ou 
mise en oeuvre de ocódés techniques ou d'in- 

ventions; 

la limitati0l1 qualitative ou quantitative 
duc tri on ; 

la pro- 

détermination dlun prix rle vente ou d'achat par 
10 m oyen de prix imposé s ; 

- le partage de la clientèle; 

- 10 contrat dl exclusi vi té ou de fidélité 9 

- la vante jumelée; 

- la limitation du volume des ventes ou achats dans un 
but spéculatif; 

- la mise en pratique de mesures restrictives discrimi­ 
natoires ou coercitives tendant à fausser la réparti­ 
tion des mati es premières, des pr-o du.i.t s ou du 
crédit. 

Ces pratiques ne seront pas nécessair 
retenues comme étant constitutives dlun abus de la 
puissance économique~ elles sont seulement susccp- 
tibles~ dans des circonstances fait terminées, 

r 'l' r. d .. t ssees a . appreCl on u COml111SsaJ.re-rappor eur 
et du Gouvernement9 d'être cons tutives d'un abus. 
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1e Conseil d'Etat c s t i.mo , dès lors, qu'il 
conviendrai t de supprimer du texte d e 11 article 2 une 
énuméra.tion qui trouve sa place dans l f exposé des 
motifs où. elle f aá t , dlailleurs~ l'objet de longs com­ 
mentaires. 

+ 
+ + 

Suivant llarticle 15 do l'avant-projet~ le 
cornmissairc;-rapporteur est "a s s i s uá'! , dans sa mission 1 

par deux commis saire s-re,.pporteurs adj oints au moins e 

Il ne ressort pas clairement de co textey com­ 
biné avec celui dE: l'article 3 qui charge le c omru s saä.r-e 
rapportaur do 11 application de la loi 7 si les comnu asaf,-. 
res-rapporteurs adjoints sont hiérarchiquement soumis 
à l'autorité du commissaire-rapporteur. 

La question est importante, eu égard? d luno 
part, au êl..roi t dl ini tiati ve dont dispose le commissaire­ 
rapporteur et, dtautre part, à une divergence d'opinion 
possible entre 10 cormnissaire-rapportcur et son adjoint, 
soit sur le point de savoir si une pratique déterminée 
ost ou non constitutive d'un abus, soit sur l'atteinte 
portée par cette pratique à l'intérôt général. 

Il ressort des explie ons données 
délégué du Ministre que, sans vouloir soumettre Les 
commissaires-rapporteurs adjoints à un véritable pouvoir 
hiérarchiquo du commissaire-rapporteur1 le Gouvernement 
orrt en d , néanmoins, clue mission confiée au commissaire 
rapporteur adjoint soit exercée, comme los fonctions d.u 

ministère public? sous surveillanco t la dir ction 
du commissaire-rapporteur (Cf.article 47 de loi du 
20 avril 1810 sur l!organisation de l[ordre judiciaire 
ot l'adrninistration de jus ce) • 

i •• li I _ '" 0 



- 53 - L. 5303/1;. 

Le texte proposé (article 3) par le Conseil 
drEtat tient compte cotte conception. 

+ 
+ + 

n'après les articles 3 et suivants du projet, 
10 c ormnissairo-rapporteur poursuit 11 application de la 
loi dcvarrt le Coo sc ï.L du contentieux é c onorai.que , Il 
procède à une eriquô t o II soi t ~1. la requête du rIinistro? 
soit d'office) soit sur plainte personnes physiq_ues 
ou morales ou d'organisations représentant une communau 
té d ' intéh}ts, léséos par des pratique s visées à, I! ar­ 
ticle 2"0 

D'au.tro part, su Lvan t l'artic 11 y inséré 
dans la sGction III intitulée: " la survoil1ance 
des abus de la puissance économiquell? Ic commissaire- I 
rapporteur peut procéder Haux informotions nécessairesl1 

lorsq_u'il existe des indices sérieux de l'existence 
d'un abus do la puissance économiq_ue. Le commissaire 
procède à ees informations" soit à la requête du 
Ministrej soit d!office. L'informa.tion se termine 
touj ours por un rapport au I\/Linistre JI sur IGS causes 
et los effots do cette situationll (articlo 11). 

Le Conseil dlEtat a procédé, en présence 
dos délégués du ILinistrQ 9 à une ana Ly s o de CGS dispo­ 
si tians qu i lui a permis de dégager los pr-Lncä s 
suivants ~ 
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2° L'information apparaît comme une; procédure; préa1able 
de;stinée à éclairer 10 commissaire-rapporteur et le 
Ministre sur l'utilité et l'opportunité d'une mesure 
dfinstructionQ C'est pourquoi toute procédure d'infor­ 
mation aboutit à un rapport adressé au Einistre qui 
décidora~ d'après les éléments de l!il1foX'tllation~ s'il 
y a lieu do procé der à une onqu ê be ou s I il convient 
de classer l'affaire. 

1 ° Lorsqu t il existe des indices sérieux de I! existence 
d lun abus de la puissance économique, le c onnms saf.r-e 
rapporteur; saisi par le I:Iinistre ou agissant 
d'office? procéderai suivant les circonstances) 
soit à une information, soit à une enquête. 

3° Par contro1 l'instruction par voie d'enquôte aboutit, 
dans tous 10 s cas? à une procé dure devant le Conseil 
du contentieux économique qui doit émettre un avis 
après débat contradictoire. 

4° Lorsque le c omm.l s aa.Lr-e-cru.ppor t eur- ost saisi d'une 
p.La.i.n t e émanant Il de poz s onno s phy s i.qu c s ou morales 
ou d'organisations représentant une communauté 
d lintérêtsll, il procède toujours à une onquê .. ct 
il est tenu? dans tous les ca.s , do saisir 18 Conseil 
du contentieux économique. 

Il ne lui appartient pas - et l'avant .... projet 
n'accorde pas davantage cc droit au Ministre - de 
classer une plainte quo l'enquête aurait fait appa­ 
raîtrG comme étant manifestement non fondéG. 

Le Conseil d'Etat, dans la ré tian des 
text8s proposés à la suite du présent avisj s' st 
efforcé de nu eux faire ressortir les conséquences 
qu I il v Lon t do acu Li gne'r . 

+ 
+ + 
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Il convient do souligner quo los pouvoirs 
prévus par cette disposition sont attribués au com.rnis­ 
saire-rapporteur non point pour rechercher ou pour 
constater los infractions cornrnises aux arrêtés pris en 
exécution de la loi, mais pour permettre au c omnu s sai.r-e 
de procéder à des investigations en vuo de déterminer 
si une personne 7 détentrice de la puissance économique~. 
porto atteinto à l'intérêt général par des pratiques 
prohibéos par la loi. Les pouvoirs attribués aux agents 
Chargés de la constatation et de la recherche des in­ 
fractions sont déterminés à l'article 25. La Conseil 
d'Etat y roviendra lorsqu'il examinora cette disposition 

Aux termes de l t article 4, le c omnn s saf.r-c­ 
rapporteur recueille tous renseignements, reçoit toutes 
dépositions ou tous témoignages écrits ou oraux1 se 
fait communiquer, quel qu'en soit le détenteur? tous 
documents ou éléments d'information qu'il estime néces­ 
saires à l'accomplissement de sa mission, proc~de sur 
place aux constatations nécessaires, commet des experts 
en déterminant leur mission. Il dispose, à cet effet? 
du droit de pcrquisi tian. 

En co qui concerne les pouvoirs attribués au 
o ommi asa.Lr-e-o-appor-t eur par l'a.rticle 47 le Conseil 
d'Etat .estime Clue l'étendue et les modalités du droit 
de perquisition qui lui est conféré devraient être 
précisées. 

Il conviendrait, no tammon t , do pr'ec i.s o r si 
cc pouvoir comporte celui de pénétrer dans los mai sons 
dont l'acc~s serait rofusé par l'occupant; éventucllumon' 
si ce pouvoir est subordonné à une autorisation pr-é a.Lub.L. 
et, enfin, si les porquisitions peuvent se faire à toute 
heurG du jour ct do la nuit. 

+ 
+ + 
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L I alinéa 2 do l'articlE; 4 d.i s p o s e quo los Gd­ 
ministrations pub l i qu c s sont +cnuc s de; prôtor lour con-­ 
cours au commissairo-rapportour dans l'oxorcice de sa 
mission. Ces adrn.nd s t r-a t t ons sont notammcmt tenues de 
"c oramum quor- tous do cumcn t s ct éléments d'information 
qui leur seraient demandés". 

Cette dispositio:rl?conçue on dos termes généraux~ 
ne pormet aucune dérogation. El.Le oblige los administra­ 
tions publiques à c ommun i.qu c r dos documents ou des ren­ 
seignementsj alors que d1cutros dispositions légales on 
garantissant le secret(voir, à titra d'exemple, l'arrêté 
royal n ? 185 du 9 juillot 1935~ ar+nc l o 40, on cc (lui 
concerne los mombres de la GomlTIission bancairo9 l'arrôté­ 
loi du 6 oc tobre 1944? articl a e, on CG g_ui concorne 10 s 
délégués de 11 Lns t I tut du change; la loi du Î 0 janvier 
1955, articlo 7, en CL qui conccrno les inventions ot 
l t d "-b' . -'- rtl "rf dt· es sccre s o Ia r-a quc lnI.JerOS:3an a o e .on sc u errJ..-' 
toire ou la sûreté de l'Etat; la loi du 4 août 1955~ 
articlo 2, CIl C (; qu i COnCCl'110 la sûz-c t é de l'Etat dans 10 
domaine de l'énergie nucléaire)b 

Il ressort dos renseignements donnés par les 
délégués du Idinistre, que le Gouvornomcnt n I entend pas 
déroger aux dispositions légales en vigueur, quti gara.n­ 
tissont le secrot des déclarations fai tcs à l'administra.­ 
tion. Le texte proposé par le Conseil d'Etat établit, 
à cet égard, les réserves né c e s aad r-o s , 

+ 

+ 
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Suivant l'article 5? le cornmissaire-rapportour 
dépose 10 dossior, avoc sos conclusions,au secrétariat 
du Consoil du contentieux économique. En môme tempE) ~ il 
donne assignation à comparaître devant le Consoil "aux 
personnos dont l'activité a fait Ifobjet do l'enquêta", 

Il ressort, dlautrE) part, de l'article 17 que 
les parties "peuvent se faire assister ou représenter 
dovant 10 Conseil du contontioux économiquetl• 

D'après les explications données par le délégué 
du stro? 10 mot IIpartiesll signifie non seulement 
los personnes dont l'activité fait l'objet d'une enquête! 
mais enc ore, le cas échéant 9 les personnes qui ont adr e s­ 
sé une plainte. 

Le texto de l'articlo 5 dovrait. dès lors, 
prévoir 'quo 10 commissaire-rapporteur donne assignation 
à comparaître non seulement aux personnes dont l'activité 
a fait l'objet d+unc cnquê tc , mais cric or-e , le cas échéan~ 
aux plaignants. 

+ 
+ + 

L'aTticlc 6 dispose que le Co,[iSeil du c orrt cn­ 
tieux économique romet au Ministre son avis motivé quant j' 
à l'existence do l'abus. Or, l'abus, suivant l'article 8 , 
est considéré coruno non établi si, un délai de 
soixante jours, courant à partir de l'envoi do Itavis~ 
aucuno décision nIa été notifiée à personno incri- 
minée. 
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L'expiration da ca délai de soixante jours 
consti +uc 1 en quelque sorte 9 un déla.i de forclusion ··1 

au-edc Là duquel Gouvernoment ne pourra plus inter- I 

venir sans procécler à une nouvelle enquête. 

Pour quo cotte disposition soit efficace, 
la personne dont l'activité a fait l'objet de l'enquêta 
devrai t être inf ormée cle la. date do l t envoi au ]);li­ 
nistre de Itavis du Conseil du contentieux économique .. 

Le Conseil d'Etat propose de compléter le 
texte en conséquence. 

+ 
+ + 

Suivant l'article 16, Ic Conseil instruit 
chaque af'fa.i r c à l'audience. Il entend le cOEillllssaire­ 
rapporteur en son avis écrit. 

Il entre dans les intentions du Gouvernement 
de permettre au Conseilf lors 'il constate à l'audienc 
que l'instruction devrait être C onplétée sur un po Ln t 
déterminé9 de charger 10 cOEw1issairc-rapporteur de cc 
complément cl' instruction. Il s cr ai t nécessaire, comme 
le propose le Conseil d I [tt dans le toxto ci-après 9 
do compléter sur CG point l'article 16. 

+ 
+ + 
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montant 
Sui.vant l'article Î 8 9 le IdinistrE fixe le 
s jetons de présence et dos indemnités do 

vacations alloués au commá.s saá.r-e-œappor t eur' c t aux 
commissaires-rapporteurs adjoints. Il ost préféra1Jlo 
et plus conforme aux règles do notre droit public 
d'attribuer co pouvoir au Roi. 

+ 
+ + 

L'article 24 attribue au Roi düs pouvoirs qui 
lui pornettent 9 "si Le s circonstances 1 t oxigent ,nprès 
avis dos I.linistrc;s qui en ont délibéré en Conseil, de 
ma difier les d.Ls p o s itri, ons c on s i c1éréE; s par lui c 0:G1[;le se­ 
c on da.Lr-c s des e r t.l c Le s 13 à 23 Lnc Lus " 0 

Cette disposition aboutit à donner au Roi 
un pouvoir exorbitélnt dont les limites peuvent diffi- 
c r.Loraerrt ê t r c circonscri tos ct Cl ui DO Banquera s de 
soulever 9 à l' oc c a a i.on de l'examen do la légalité des 
arrêtés pris en exécution de cette disposition, soit 
devant les cours et tribunaux, s o ib élevant le Conseil 
d'.Etat, des discus ons sur l'étendue des pouvoirs 
attribués au Roi. 

Après un examen, en présence des délégiJó-s 
du Hinistrc ~ des ar-t i.c Lo s 13 à 23, il a été po s s i.b.Le 
de détcrniner d'une manière préeisG9 sous ch2cun des 
articlos 9 los pouvoirs qui dovraiE;nt être attribués au 
Roi. 

+ 
+ 

• I) .. / • *' • 
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L'articlo 25 disposo q_uo les agents, désignés 
confor~ément aux articles 4 et 12, c'est-à-dire los 
agents q_ue le Roi désignera pour assister dans sa mis­ 
sion le commá s sa'i.r-e-œappor-t euz- ~ seront c ompé t cn t s 
"pour rechercher Gt constatür par procès-verbal les 
infractions prévu.es par la pr é aorrt e loi ot par les arrôt' 
pris on vertu de celle-ci", 

Lü texte poursuit q_ue, dans l'exercice de cette 
mission, ces agents disposeront des pouvoirs énumérés 
par l' arti cLc 7 de l t arrêté-loi du 22 janvier 1945 con­ 
cernant la répression des infractions à la réglomcntatio 
relative à l'approvisionnement du pays. 

Le Conseil d I=::tat no peut r-e c opmande.r que dos 
pouvoirs aussi ir1portants, q_ ui prévoient no tammerrt 
les visites domiciliaires, soient attribués à des agents 
par voie de référence à une législation do circonstance 
é dj.ctéo au londonain de la libération du torri toire 9 pour 
assurer 18 répression des infractions à la réglementation 
r-e l.a ti ve à I! approvisionnememt du pays. 

Il constato, par ad Ll.ouz-e , qu'un bon norabr'c 
do pouvoirs énumérés à. l t articlo 7, s ' ils so justifient 
en vue d'assurer la répression des infractions on ma-«: 
tièro dt approvisionnement du pays? peuvent difficilement 
ô t r o transférés dans le ô onaf.ne de la 1'0 cherche des 
abus do la puissance économique. Il on ost ainsi, notam­ 
mcrrt , du pouvoir de faire procé dor au recensement iie:~ 
animaux domostiques et produits du sol récoltés ou 
pendants par brc.nchos ou par racino, du contrôla de 
tout transport, quel qu'on soit mode, du droit de 
prélever los é chanti ons néc8sscdrcs pour la détormina- 
tion do la naturo s produits? ères, denrées et 
mar-chan dä s o a , du droit dc.:) retonir los contrevenants 
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dont 11 identité ne peut être établie Lmné diQtemont, du 
droit de saisir? nômo si un ticrs on est propriétniro9 

les produits, Lntières, denrées, nar-chanôä se s ou ani­ 
maux qu i font Ll cb j o t de l'infraction, du droit d'arrôtel 
tout contrevenant et de le conduire devant le procureur I 

du Roi. 

Cette énunérati on 1 qu i. n' 0 st pas c omp.l.àt o ~ 
démontre La riécc s sf té de préciser dans lc toxto nêuo 
du projet los pouvoirs g_ue 10 GouvornOIlont ontond 
attribuer aux agents chargés do constater ot do recher­ 
chor les infractions aux a,rl~êtés royaux ordonnant la 
cessation d'un abus de 12 pud s sanc o économique. 

+ 
+ + 

Le projet soulève cnc oz-c d l au t.r-o s r,:::narquos 
qui no concernent que forDe et ne nécessitent aucun 
COlilElCmtairc. Le texte ci-è~près adopte égnlement un 
ordre de présentation ontièrencnt différent de celui 
propos~ par le Gouvernement. 
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Projot do loi sur la protection contr~ l'abus de la 
pu i.s sanc o é o on orri qu o , 

.... 
CHAPITRE lor, - DES ABUS DE IJA PUIS3ANCB ECOnŒUQUEo ~ "_'"",,",_'_.'_'_. ~_ . .,.",."··-=o __ =:>O«e __ "....,.,.~,.'*"'-<_,·_ ...... - __ ~ . -._"""".---" -~=-"--.,.._.-, __ . __ =~.."..-"'. 

Af~l:-C?_j()r (e.rticle 10r du projot du Gouv c.r-nonont }. 

SmlS changenon t 0 

Art cIo 2 (article 2 ~ alinéa Î cr , du projet du Gou­ 
vc rricmcrrt ) . 

Il Y a abus, au sens du la présente loi, 
lorsq_u JunG ou plusiours pcrsonnesj détentrices de la 
pu i.s aaric o é c ononri qu c 9 portent a t t o i.rrt c à I! intérêt 
général par des pr-a t i.qu c s qui faussent ou qu.i rostroi­ 
gnont Ie jou n.o r-uo.L de 12 COnC1}rrCl1CC ou qu i, entravent 
soit la liberté économiq_ue des product0ur8? dus di8- 
tributours ou des o on s orma t our s 1 soit le dévcloPPG1Gnt 
de la production ou des échangos. 

CHAPITRE II, - DE LA PROCEDURE ,. DE__Q_()NSTA~ION DE.§. 
~]Q§. p~ __ ~!'. _Pp-_I~E)_~,M~2.ltJiÇ~0l'I_O~I Q_U_E. 

Articlc__)_ (article s 3 15 du projet du Gouvcrno1J.ent). 

Le Hoi rionmo au pr è s du Conseil du contentieux 
é c onomf.quc , los Elonbrcs dos ets dos cours et 
tribunaux ou de l'au taret du Con st.L'L dl en fonc- 
tians depuis au rio i ne cin(~. an s un oomnissairc-rappor­ 
tour chargé de 18 recherche dGS abu s de la puissance 
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éconoDiquc? ainsi quo doux c oranri.s sa.Lr-c s adjoints au 
mo i.ns qui exercont la uôno nission sous la eur-vc i Ll.anco 
ct la direction du cOYiluissaire-rapJ)oJi:teur, 

Leur- mandat ost de cinq ans; il est ronouvelab 

Lo.r s quo les nécessités du service l T ox.i g cn t 9 

10 Roi peut, ap:cès avis des Jünist:cos qui GIl ont délibér 
en conseil; nodifier la durée des fonctions r-cquä sô.s 
pour pouv o i r- être nOEIElé cOY'1I.üssaire-rapporteur ou con­ 
rJl s ea i r-o adj oint ct augmcrrt c.r- le nombr-e des COLll~1iS sairos 
adj oints, 

Articl~ (articles 3 ct 4 du projet du Gouvorner1Gnt). 

Lorsque 18 COL1Ellssairo-rapporteur ost sai 
d'une p La Ln t o do personnes physiques ou rioz-a Le s ou 
d1organisaticm,s r-o pr-é scrrterrt une c onmunaut é d I intérêts 'i 

lésées pe.r des pratiques sées à l'article 27 ou qu t i L 
on c st requis par le IIinistr8 dos Affaires ó cononu.que s , 
il procède à une instfuction. Il peut égaloDent y procé~ 
d'office. 

Le corxGiss8.ire-rapportcmr recueille tous r8n­ 
s o i.gn crion t.s 9 rcçoi t toutes dépositions ou tous ténoigna­ 
gcs écrits ou or-eux , se feit c ormurrl qu cr , (lU(;1 qu'on 
soi t le détenteur 1 tous ôocuuorrt s ou é Lémcrrt s d' .i.nf or-ma­ 
tian qu'il estime nécessaires à l'accomplissement do 
sa nission, procède sur place aux constatations néeos­ 
se i.r-e s y connet des experts dont il déterrolinc la Llission. 
Il dispose du droit do porquisi tion (1). / 

f; • Ii» I .... - - - - - - - - - - - - - - - 
(1) L!étenduo ct les mo de.Li t é a du droit (10 perquisition devraient être 

préciséos ici (voir aVis). 
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Sans préjudice des lois particulières ~ui 
garantissent le secret des déclarations, los aôru.nt a­ 
trations publiques sont tenues de prêter leur concours 
au cornnissaire-rapporteur dans l'oxécution dG sa nis­ 
sion, n o turmerrt de c omrrunâ quo r tous do cuzierrt s ct élé­ 
ricn t s d!information qui leur seraient demandés. 

Article 5 (article 11 du projet du Gouvernemont). 

Lorsqu'il existe des indices sérieux do 
l'oxistence, sur un narché déteruiné, d'un abus de la 
puis aan c c é conorü.que , nais que le c oElnissairo-rapporteur 
n'ostime pas opportun de COIünencor d'office une instruc­ 
tion, il peut procéder à une information. Au tornG do 
cetto information, il fait rapport au Ministre des Af­ 
faires éoononiquos. 

Le c omm.i s saire-rapporteur pro cède égaleLlent 
à une infornation lorsqu'il on ost requis par 10 Mi­ 
nistre des Affaires é c on oru qu e s , 

Article 6, (article Î 21 alinéa Î or, du projet du Gouvor­ 
ncmorrt ) • 

Dans l'accompJ.issonent de cette mi.s s ion d' in­ 
foruation le comnissaire-rapporteur peut réunir toute 
docunentation propre à l'éclairer. Il peut, do plus, 
entendre toutes los porsonnes qu i sont à môrie de lui 
procurer dos renseignements utilcs. 

• e • / •• • 
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Article 7 (articles 129 ~rnier alinéa, ct 4, alinéa 3, 
du pro j ct du GouverneY:lel1 t) • 

Le conrüssairc-rapllorto1).r sc fai t assister dans 
les tâches d'instruction o t d 'inforr1ation par des agents 
do ItEtat désignés à cotte fin par le Roi. 

Dalls l'exercice des Hissions qui leur sont 
confiées par 10 conüissairo-rapporteur9 ces agents 
sont sounis à sa surveillanco. 

A,!'t.iç].e _§_ (articlo 5 du projot du Gouverne;Ilent). 

Au ternc; do l'instruction9 le cOLlrüssairc­ 
rapporteur dépose le dossior avoc sos conclusions au 
secrétariat du Conseil du co.ntontieux é c onorri quc , 
Il avise les plaignants et les personnos dont l'activité 
2. fai t l'objet de l'instruction9 au rrc.i.n s quinze jours 
à l'2vance, C_ c la date de l'audience au cours de 18c1uel­ 
le le Conseil du contentieux é c onoru.quc pr-oc é dor-a à 
l'ex8nen de l'affaire. Il porte à lour connaissance 
qu'elles peuvent consultar 10 dossier au secrétariat. 

~rticl~_ (articles 13 ot 14 du pr ojo t du Gouvc r ncnorrt }. 

Peur' l'acconplisGcncnt de la zri s s i on qui lui 
est d.évolue par la présente loi 1 le Conseil du contentieux 
é c onoi.u quo ost c onpo sé ot f oncti enne ccnr or'némerrt QUX 

articles 6 ot 10 de llarr6té royal na 62 du 13 janvior 
1935. 

/ 
<l 4l ,,g ,/ • ., 0: 
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Toutefois9 par dérogation aux articles 7, 
alinéa 101', et 8, alinéa 101', da cot arr6té, la chlli~bro 
sai.ef.o n'est pa e telluc do s t a d jo i.n dr e deux personnes 
désignées on raison de leur c onpé t cncc techniq_uo ot 
il n'est pas procédé ~ la désignation dlun ou de plu­ 
siours connissairos du Gouverncnont. 

Lorsq_uo les nécessités du service l'oxigont] 
10 Roi pcu t , après avis dos l'hnistrcs qui on ont déli­ 
béré en conseil, augmenter le nonbra des monbres du 
Conseil du contentieux écononiq_uo9 le nombre des TnŒJ­ 

bras adjoints désignés en raison de laur conpétenco 
techniquo, ainsi quo 10 ncnbr-o do s chanbr-c s , 

Article 10 (article 16 du pr o jc t du Gouvcrnonont). 

Le Conseil instruit chaquo affaire à llaudience. 
Il entend les experts et les personnes qu'il juge utile 
d I interl~oger. Le c ou.:;:üssairo-rapporteur donne son avis ~ 
celui-ci est joint au dossieT. 

Le Conseil pout charger 10 c onru asea r-o­ 
rapport our do procédor ~ un conplénent d'instruction. 

Article 11 (articlo 21 du pro jot du Gouvcz-neracrrt ) ~ 

Lorsquo los parties ont employé la nêne 
langue, cette langue est cella de la. procédure ct 
de l'avis. Si los parties n'ont pas enployé la ~5ne 
langue 9 le Conseil décide que LLo est la Langue de la 
procédure et de l'avis. 

S I il y a liou, IEL chanbr-o :::!:;isio l'affaire 
ordonno la traduction do certains docunents. Cel1o-ci 
est effectuée aux frais de llEtat ot ~ la diligenco 
du lVlinistre des Affaires é conorrl qu s. 
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A.r.ih..c1c ..1,g (article 17 du projet du Gouvernouent). 

Les plaignants ct los personnes q_ui font 
11 objet de l' eriqu ô t o peuvent sc faire assister ou 
roprésentor~ soit par un avocat, soit par une person­ 
ne que le Conseil agrée spécialement d211S che.quo 
affaire. 

Article 13 (articlo 23 du projet du Gouverne: .. ncn t }, 

Le Roi peut décider quo les frais dG la 
procédure devant 10 Conseil soro11t rGcouvréso Il 
dé tc rrrt.ne , 10 cas échéant? los modalités du re­ 
COUVTGr .. ion t . 

~t=hcle 14 (ar-t i c Lo 6 du projet du Gouvernouont). 

Le Conseil du c crrt orrt i.eux é c oncru quo rœJct 
au Ihnistrc des Affaires écononiquos sen avis notivé 
sur l'existence de l'abus. Il y joint le dossier de 
l' af'f aá r-e , 

Cot avis contient~ slil y a lieu)' dos 0- 

posi tions do r-o c crme.nda't i on s à adresser 8, la personne 
il1crirIinée on vue de no t+r-o fin à l'abus constaté. 

IJo socrétariat du Consoil (lu contentieux é c ononu que 
donne connaissance aux po'r s cnno e qu L font I! objet 
0. lune enqu ô uo , de 18 date de l' 
Ministre. 

do l'avis au 
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Ar-t i o l e lL (articles 7 et 8 du projet du GouveI'noment). 

Si le Ministre estime qu1il y a abus de la 

puissance économique il peut, dans un délai de 60 jours 

prenant cours à partir de l'envoi do l'avis du Conseil 

du contentieux économique9 adresser à la personne incri­ 
minée toutes r-e ccmman da t i ons utiles en vue de faire .esser 

l'abus. Dans ce cas, il fixe le délai pour l'exécution 

des mesures qu f il re commande. Les re commanda tions sont 

motivées. 

Lorsque le Ministre nIa pas usé de cette fa­ 

culté, le Roi peut, dans le m~me délai de 60 Jours, par 

un arr&té motivé, constater l'existence de l'abus et 

prescrire à la personne incriminée los mesures jugéos 

opportunes on vuo d'y mettre fin. Il f le délai pOUî 

l'exécution de ces mesures. 

Si la r-s cnne incriminée n ' a pas donné sui te 

dans le délai qui lui a été imparti aux recommandations 

faites par 10 Ministre, le Roi peut en tout temps dàs 

l'expiration de ce délai et de la même mani constater 

Ifexistence de l'abu,g ot oscrire les mesures destinées 

à mettre fin à l'abus. 

Les arrêtés sont notifiés aux personnes incri­ 

minées et publiés in extenso au Moniteur bel 

L'avis du Conseil du contentieux économiqu 

est publié cm même t que l'al'rêté ro 1. 

(article 10 du jet du UVG ) . 
Lorsqu I une l'sonne moral a it l' jet 

d'un té constatant l'e s cc d'un t COmlTlO t 

/ ... / ., .. 
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ou de prendre ou d'étendre une pa r-t i.c.i pa tion dans 
son capital ou ses emprunts; 
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un nouvel abus, 10 Roi peut, sans préjudice des mesures 
destiLées à mettre fin au nouvel abus : 

1° interdire pendant le temps qu'Il détermine: 

a. d' appelor aux fonctions dl a dm inis tra teur une 
personne déjà titulaire d'un mandat d'administra­ 
teur ou de gérant dans UJ10 société concurrcm tc; 
acheteuse ou vendeuse sur le ~arché visé; 

2° ordonner la réalisation des participations fin2nci~res 
jugées sirablos. 

Arti cle J2 (arti c l.e 20 du pro je t du Gouvernement). 

Le secrétariat du Consoil tient à jour la liste 
des pe r-s orine s ayant fait l'objet de recommandations mi- 
n i s tié.r Le L'Le s ou dtlm arrêté ordonnant la cessation des 
abus. Cette liste mentionne les nom, prénoms, nationalité 
ot adresse s'il s'agit de personnes physiques, la raison 
sociale ou la dénomination et le siè social s'il 
slagit de personnes morales. 

Lorsque les arrêtés royaux ordonnant la cessa­ 
tion des abus et les rGco~nandations ministérielles 
concernent des personnes morales, la l te cŒnporte 
également les personnes physiques habilitées à agir au 
nom de la société et celles faisant partie du consoil 
dtamfrinistration. 

. .. / .... 
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Si le délai re commandé ou fixé en VUG de la 
cessation de l'abus n'a pas été rospccté, le fait est 
mentionné en regard. de leurs noms. 

Lorsque los nécessités du service l'oxigent9 

les dispositions du présent article peuvent @tre modi­ 
fiées par le Roi, après avis des Ministres qui en ont 
délibéré en conseil. 

DISPOSITIONS PENALES. -~-_._---------......,.. 

Article 18 (article 9 du projet du. Gouvernement). 

Les infractions à l'arr8té royal ordonnant la 
cessation de l'abus sont punies dlun emprisonnement do 
huit jours à un an et d'uno amende de 10.000 francs à 
î million ou d'une de ces peines seulement. 

Article î9 (article 10 du projet du Gouvernement). 

Si une personne ayant mis fin à un abus dans 
le délai re COTI1Llandé par le inis tre ou fixé par le Ro i, 
se rond coupable d'un nouvel abus dans les cinq ans 
courant à partir de l'expiration de co' délai, les 
infractions à l'arrôté ordonnant la cessation du nouvul 
abus sont passiblos dlun emprisonnement de huit jours 
à deux ans et d'une amende de -IO .. OUO francs fl 2 millions 
ou d I une de ces peines seulement. 

i .... ! .... 
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Si mw personne nt ayant pas mis fin à un abus 
dans 10 délai fixé par le Roi so rend coupable dlun 
nouvel abus dans les cinq ans courant à partir do l'expi- 

t . d d '1 . 1 . r t b Li " l' l' ne' e' ra lon e ce e~al, ~os pelnes e a les a . a l a Jr.- 
cé den t sanctionnant les infractions à l'arrêté or-dcrmarrt 
la cossation elu nouvel abus sont doublées. 

ill.i_slc 20 (article 27 du pro j o t du Gouvernement). 

Los personnes civilement responsables aux termus 
de l'article 1384 du Code civil des dommages et intérêts· et 
frais sont également tenues au paiGment dGS anondes pronon­ 
cées contre le condrunné pour violation des arrêtés ordon­ 
nant de mettre fin aux abus de la puissance économiQue. 

Les personnes morales sont tenues au paiement 
des amendes infligées [l. leurs organes. 

Article 21 (article 26 du projet du Gouvernement). 

Tous emp8chements ou entraves volontairGs à 
l'exercice des fonctions des agents cités à l'article 7 
sont punis d'un emprisonnement de huit jours à trois mois 
et d'une amende de 26 francs à 10.000 francs ou de Ituno 
de ces peines seulement. 

Toute fausse déclaration est punie des mêmes 
pein8s. 

Sont considérés no t.ammerrt comme empêchant ou 
entravant volontairement l'exercice des fonctions ceux 
qu i, refusent de fournir les renseignements ou de 

/ ... / ... 
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commun i que r les do cwnents demandés en vertu des a r-t i.c Lc a A ~ 
5 et 6 de la :;)résente loi ou fournissent s c t emmen t do s 

rense.ignemonts et documents inexacts. 

Article 22 (article 28 du nrojet du Gouvernement). _____ ~ J. 

Les agents qui quittent le service de l'Etat 

pour des raisons dues à. leur fait ne peuvent exercer lille 

activité quelconque dans des entreprises industrielles, 

cornme r-c i.a l.e s ~ agri coles ou financières avant l ' expiration 

d'un délai de deux ans courant à partir du jour où ils 

ont cessé dtôtre désignés pour rechercher s abus de la. 

puissance économique, 

Les infractions à cette disposition sont punies 

dlun empri.sonnement de huit jours à un an et d'une 

amende de 50 francs à 10.000 francs ou d'une de CGS peines 

seulement. 

Article 23 (article 25 du projet du Gouvernement). 

Sans préjudice des pouvoirs des officiers de 

police ;judiciaire, s agents désignés en vertu de 

l' arti c Lo 7 sont compé ten ts pour cons ta tel" et rechercher 

les infractions à la présente loi et aux arrôtés royau.x 

pris en vortu de celle-ci. 

Dans l'exercice de cette mission, los agents 

cités à l'arti 7 ainsi que les officiers de police 

judiciaire ont les pouvoirs •.• (voir aVis) . . . 

. · .. I.~." 
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Article 24 (article 29 du projet du Gouvernememt) • 
.,_-- .. ",,"~- 

Le livre premier du Code pénal sans exception 
du Ohapitre VII et de l'article 85, est applicable aux 
infractions prévues par la présente loi. 

:6:r~.i9le 25. (article 18 du projet du Gouvernement). 

Un arrêté royal fixe le montant des jetons de 
présence et des indemnités de vacation alloués au 
cormnissaire-rapporteur et aux commissaires raplJOrteurs 
adjoints,ainsi q_u'éventuellement leurs indemnités pour 
frais de voyage et de séjour. 

Article nr 
':::0.- 

La présente loi n'est s applicable à ItEtat~ 
aux provinces, aux cornmune s , aux établissements publics? 
ainsi q_ulaux organismes dfintérêt public soumis, dlune 
manière permanente, soit à l'autorité, soit au pouvoir 
de contrôle du Ministre dont ils relèvent. 

Article 27.- 
Les frais inhérents à l'application de la pre­ 

sente loi sont à imputer sur le budget du Ministérc des 
Affaires économiq_ues • 

. . .. 
. . . 
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